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Kyiv demonstrators brutally beaten 


"Black Berets" appear drugged 


Khmara force-fed in prison | 


Ukrainian News Staff with files 
from UCIS and Jurists Group 

Militia and "Black Beret" 
troops who appeared to be under 
the influence of drugs, beat up 
demonstrators, including women 
and children at the May 1 demon- 
stration in Kyiv, reports the Vita 
Nova press agency. 

The demonstrators were de- 
manding the release of Deputy 
Stepan Khmara who started a 
hunger strike April 13 and was 
force fed for the first time April 
30. 

His trial, which had been 
scheduled for April 29, has now 
been postponed to May 14. 

At the same time, his wife, 
Hanna, is now under doctor's care 
with a heart condition. 

The Ukrainian Republican 
Party (ЕР) and Rukh (Popular 
Movement of Ukraine) organized 
the demonstration as an alterna- 
tive to the official May Day Pa- 
rade, 


It began at 10:00 am. as 
columns of demonstrators, in- 
cluding representatives of the 
striking miners and of other po- 
litical parties and organizations, 
marched down the capital's сеп- 
tral Khreshchatyk boulevard in 
the direction of the Lukyaniv 
prison, where People's Deputy 
Stepan Khmara is being held, 
pending his trial. 

Outside the Lukyaniv prison 
the demonstrators were met by a 
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barricade of internal ministry 
troops and vehicles. At 4:00 
a.m,, reports Vita Nova, interior 
ministry troops from Kharkiv, 
led by a colonel notorious from 
the Nagorno-Karabakh massacre, 
and interior ministry troops units 
from Mykolayiv and Kyiv were 
deployed in the capital. 


were sealed off. Up to 3,000 of 


the militia and soldiers were | 


there, reports Vita Nova. The 
number of demonstrators was 
near 20,000, including women 
and children, 


The Narodna Rada deputies, 
who led the demonstration, began 
negotiations with the comman- 
ders of the militia and troops. 


A delegation of Deputies Lary- 
sa Skoryk, Ivan Drach, Mykhailo 
Horyn and seven representatives 
of the striking miners was per- 
mitted to enter the prison, 


Deputy Dmytro Pavlychko 
went to find Judge Fedchenko and 
other members of the Ukrainian 
SSR Supreme Court, so that 
they would pass a decision to re- 
lease Khmara. Skoryk was per- 
mitted to see Khmara. 


At approximately 2:00 p.m., 
the demonstrators blocked off 
Artem Street, where additional 
units of militia and interior min- 
istry troops were dispatched. 
Once it began to rain the crowds 
began to disperse. At approxi- 
mately 6:30 p.m., 1,000 demon- 
Strators stayed outside the prison. 


At 6:50 p.m., the people were 
instructed through loudspeakers 
to clear the road for traffic. 
Although the demonstrators 
cleared the road, the militia and 
troops attacked them, beating 
them with rubber truncheons 
Many demonstrators were bru- 
tally dragged along the road. Ac- 
cording to eyewitness accounts, 
reports Vita Nova, the soldiers 
appeared in a drugged state, simi- 
lar to the paratroopers responsi- 
ble for the murders in Vilnus ear- 
lier this year. 


Eighteen miners and 12 dem- 
onstrators were arrested. Many 
people were injured. When the 
beating ended, Skoryk, Pavly- 
chko, Drach, Horyn and others 
were allowed out of the prison. 


Rukh lawyers, together with 
Oleksander Yemetz, chairman of 
the Supreme Council's Human 
Rughts Commission, met with 
government officials to demand a 
list of the supporters imprisoned 
and information about their in- 
juries and whereabouts May 2. 
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Miners strike 


Striking coal miners in Ukraine gather in Kyiv, April 15. Among the strikers’ demands 
is sovereignty for the Ukrainian republic. 
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Відзначення 5-о0ї річниці 
Чорнобиля в Києві 


Патріярша Канцелярія 
УАПЦ 


26 квітня в Києві телера- 
діомарафон цілісенький 


. день бив і бив на сполох у 


чорнобильські криваві дзво- 
ни, які відлунювали біль 
людей, як по всій Україні, 
так і за кордоном. Як подих 
чистої душі допомогти 
діточкам жертвам Чорно- 
биля прийняли телеглядачі, 
побачивши на екрані Пат- 
ріярха Київського і Всієї 
України Мстислава, Його 
Святість відвідав студіо 
телерадіомарафона, де він 
мав чотирихвилинну роз- 
мову, під час якої склав від 
Об'єднання Сестрицтв 
Української Православної 
Церкви в США 50,000 кар- 
бованців на допомогу ді- 
тям-жертвам чорнобильсь- 
кого лиха, а також 1,000 
долярів від дев'ятьох його 
правнуків, які мешкають в 
США та Канаді. Це друга 
добровільна допомога Пат- 
ріярха, Перша була під час 
його першого візиту на 
Україну, де Його Святість 
привіз з Чернігівську ди- 
тячу лікарню шість коробок 
дорогокоштовних дефіцит- 


зних ліків, подарованих Ук- 


раїнською | Православною 
Лігою в США. До речі, Об'єд- 
нання Сестрицтв Україн- 
ської Православної Церкви в 
США ось уже довготривалий 
час надає всіляку допомогу 
діточкам-жертвам  Чорно- 


биля, які прибувають до 
Америки на лікування. 

26 квітня ціла Україна 
відзначала трагічну дату — 
п'яту річницю Чорнобиля — 
одну із найбільших катаст- 
рофу в історії людства. 
П'ять років тому на Україну 
впала Полин-зірка, | смерто- 
носне проміння її опалило 
український народ. Але ще 
багато років пройшло, доки 
зусиллями віданих людей 
було розсекречино ряд до- 
кументів про Чорнобиль, | 
тяжкий був шлях цих людей 


до істини. 
Відродження Української 
Автокефальної  Православ- 


ної Церкви співпадає | нак- 
ладається на чорнобильські 
роки. УАПЦерква від аварії 
Чорнобиля до сьогодні про- 
йшла тяжкий | тернистий 
шлях. Ще п'ять років тому 
ховалась правда за УАПЦе- 
ркву, як | за Чорнобиль, та і 
ховалась правда про те, що 
Tl віруючі були позбавлені 
найелементарнішого права 
-- вільно молитися у своїй 
рідній Церкві, і багато лю- 
дей за цей час зрозуміли, що 
тільки Церква -- духовна 
надія нації, що без неї — це 
духовний Чорнобиль. 

Гот в цей день, в п'яти- 
річчя катастрофи, на май- 
дані святої Софії в скорботі 
і в смутку одягені в чор- 
ному, схиливши голови, де- 
кілька тисяч людей моли- 
лися за мучеників, які за- 


гинули | які масово гинуть 
від чорнобильської ката- 
строфи. Панахиди за спокій 
душ загиблих правили Єпис- 
коп Рівенський і Острозький 
Антоній, Архиєпископ Виж- 
городський | Білоцерків- 
ський Володимир, свяще- 
ники київських храмів Ук- 
раїнської Автокефальної 
Православної Церкви. Над 
багатотисячним людом схи- 
лилися національні пра- 
пори траурними стрічками 
Ta  погойдувались безліч 
гасел, написи, які були кри- 
ком їх душі. На них також 
були написи зі звинувачен- 
ням за чорнобильську ката- 
строфу Комуністичної па- 
ртії, колоніяльної політики 
Москви та вимоги притяг- 
нення винних в катастрофі 
до судової  відповідаль- 
ности. Неможливо було спо- 
кійно пройти і мимо безліч 
засмучених в траурі ді- 
точок, яких зачепив четвер- 
тий блок атомної електро- 
станції, і які також там 
стояли, тримаючи запалені 
свічки та гасла з страшнею 
інформацією про смерть та 
хвороби дітей на Україні, 
які спричинила чорнобиль- 
ська трагедія. 

3 проповіддю в пам'ять 
загиблих від чорнобиль- 
ської катастрофи звернувся 
до присутніх Архиєпископ 


Вижгородський і Білоцер- 
ківський  УАПЦеркви | Во- 
Прод. наст. 2 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільке до того місяця який поданий внизу. 


Anytown, Prov. Postal Code 


Ціна 518.50 на рік 
(Передплата 517.20, Податок Товару та Обслуг 51.30) 


Щоб відновити, виповніть нище подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, Т5Н 2M8 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 
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BY 645-3232 
У St. Paul, Alberta 


Manufacturing one piece concrete 
septic tanks for 
the needs of 
Modern Rural Living 


CSA APPROVED 


Complete Line of Materials for 
Water & Sewar Installations 


Phone 645-3232 


Прес-центр Львівської 
обласної Ради 

У Львові створено коор- 
динаційну раду трьох об- 
ластей для забезпечення 
ліками. 

Це була розмова ділових 
людей. Заступники голів 
Львівського, Івано-Франків- 
ського | Тернопільського 
облвиконкомів Віра Ляс- 
ковська, Євген Чучук, Антон 
Романюк, керівники фарма- 
цевтичних підприємств | 
установ радилися, як по- 
долати дефіцит ліків і ме- 
дичної техніки. 

Генеральний директор ВО 
«Фармація» Львівського 
облвиконкому Григорій 
Крот передав своїм колегам 
перелік ліків (майже трьох- 
сот найменувань), які є в 
достатній кількості у нашій 
області. Окрім того, львів- 
ські фармацевти вирішили 
поділитися із сусідами го- 
стродефіцитним інсуліном- 
Б, кяий придбали за валюту 
у німецької фірми «Гемєта». 

Львівський м'ясокомбінат 
збільшить поставки в Івано» 
Франківську і Тернопіль- 
ську область таких ефектив- 
них препаратів, як АТФ і 
лідаза. А наші сусіди забез- 
печать підприємство сиро- 
виною. 

На цій зустрічі мова йшла 


Чорнобиля 


Прод. ізст. 1 5 

лодимир: «Нам пора не бути 
байдужими, бо від бай- 
дужости найбільше страж- 
дань | найбільше лиха, | саме 
це привело до того, що 
окупаційний московський 
режим зробив Україну по- 
лем випробовань» -- сказав 
Владика Володимир. Після 
панахиди відбувся мітинг, 


4720 - 43rd Ave 
St. Paul, Alta ТОА ЗАЗ 


Члени Кредитової Спілки 
«Союз» Вірять в 
Майбутність Нашої 
Української Громади 
Наша майбутність — це наші діти... це одна 
з причин, що ми збудували майданчик для 
гри на оселі «Київ» в Культурному Центру 

Cs. Во-лодимира в Оквіллі. 


Але, Кредитова Спілка «Союз» не думає що 
їхній, або ваший фінансовий стан є дитяча 
гра, і через цю при-чину, наша Кредитова 
Спіл-ка тепер знаходиться в Оша-ві. й в 
Міссіссазі. Ми поши-рюємо наші обслуги, 
що ви могли б здійснити ваші май-бутні 
мрії. Прошу, прийдіть і станьте членом 
родини Кредитової Спілки «Союз». 


чено 


26 


на якому виступаючі вис- 
ловлювали тверді | рішучі 
слова про честь і незламний 
дух української нації. 


4 
| 
| 
| не тільки про прямий обмін 
| 
| 
| 
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So-Use Credit Union Members 
Believe in the Future of the 
Ukrainian Community 
That future starts right here with our children... 
and it's one reason "ме built a play ground at the 

St. Wolodymyr Cultural Centre in Oakville. 


But So-Use doesn't think that their or your 
financial future is child's play, that's why we're 
now in Oshawa and in Mississauga, Growing to 
give you the range of services that will help make 
your future dreams come true. Come and join the 
So-Use family. 


Bloor Street West, Toronto 

Bloor Street, West, Toronto 
Bathurst Street, Toronto 

Bloor Street, East, Oshawa 
Eglinton Avenue West, Mississauga 
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Лікують дефіцит 


ліками між трьома облас- 
тями. Обговорювалися кон- 
кретні пропозиції щодо 
спільного виробництва де- 
яких препаратів i мед- 
техніки. Так, Тернопільсь- 
кий завод «Оріон» освоїв 
випуск портативних прист- 
роїв для інгаляції. Масове 
виробництво стримує від- 
сутність лікувальних масел. 
Буквально за лічені хвилини 
розв'язане питання про пос- 
тавку цих масел із Львів- 


ської та Івано-Франківської 
областей. 

Учасники наради домо- 
вилися не шкодувати най- 
дефіцитнішої продукції для 
братнього обміну на ліки як 
в Радянському Союзі, так і за 
кордоном.  Тернопільчани 
пообіцяли для цих операцій 
бурякозбиральні комбайни, 
освітлювальну арматуру, 
Івано-Франківці -- хімічну 
продукцію, ліс, хутро... Є що 
запропонувати і львів'янам. 


Створений клюб 
прихильників Липи 


Повідомлення 
кореспондентів YHBICy 
Прес-центр 9 Львівської 
обласної Ради 

3 ініціятиви Одеської об- 
ласної організації Всеук- 
раїнського політичного 
об'єднання «Державна само- 
стійність України» (ACY) 
відбулися установчі збори 
Одеського клюбу прихиль- 
ників Юрія Липи. Цей клюб 
було засновано з метою по- 
пуляризації життя і твор- 
чости цього українського 
мислителя, філософа, пи- 
сьменника, уродженця Оде- 
си, а також інших україн- 
ських політичних і культур- 
них діячів, життя і твор- 
чість яких пов'язані з Оде- 
сою, — Міхновського, Дон- 
цова, Бандери. 

Головою клюбу обрано 
Олеся Янчука, відомого ор- 
ганізатора українського 
молодіжного руху Одеси, 
представника ДСУ, голову 
крайової управи УНС 
(Української націоналіс- 
тичної спілки) Було ви- 
рішено відродити Одеський 
університет націоналізму, 
ректором якого призначено 
відомого українського гро- 
мадського діяча, колиш- 


AMERICAN EXPORT - IMPORT INC. 
Chicago, ШІ 60441, U.S.A. 
CANADIAN EUROPEAN EXPORT-IMPORT CO. 
404 Roncesvalles Ave, Toronto, Ontario, Canada M6R 2M9 
Tel (416) 534-3860 Fax (416) 533-4910 


UKRAINE - LITHUANIA - LATVIA - ESTONIA 
BYELORUSSIA - MOLDAVIA - CRIMEA 
LENINGRAD, MOSCOW 


ABSOLUTE NOVELTY - NEVER DONE BEFORE 


+ Guaranteed lowest priced home parcel delivery 
» All costs included in the price of the shipment 
— receiver does not pay anything 
« We send parcels with used and new clothing 
— minimum 5 kg or 12 lbs. NO MAXIMUM LIMIT. 
- Standard food parcels — regular and express, 
— delivery in 2-3 weeks 
* Money forwarding directly to the addressee 
— hand to hand delivery available 
« Flower delivery service 
« Medical Insurance for visitors ($121.50 for З months) 
— to Canada only. 
« Car sales in the U.S.S.R. 


нього політв'язня Василя 
Барладяну. Головою ідео- 
логічної секції клюбу при- 
хильників Ю. Липи обрано 
голову Одеської обласної 
Ради ACY Станіслава Іщенка. 
В правління клюбу введено 
ще двох чоловік: представ- 
ника ДСУ Валерія Сметанюка 
і голову місцевого осередку 
ACY художника  Генадія 
Базюка. 

Було винесено резолюції з 
вимогою увічнення пам'яти 
Юрія Липи. Зокрема, ви- 
рішено звернутися до влади 
і до окремих депутатів з 
пропозицією відкриття па- 
м'ятника | письменнику у 
селі Великий Дальник Біля- 
ївського району Одеської 
области та перейменувати 
на його честь одну з цент- 
ральних вулиць Одеси. 

Представники клюбу ві- 
зьмуть активну участь у 
святкуванні в місті річниці з 
дня народження великого 
Кобзаря Тараса Шевченка, а 
також мають намір вша- 
нувати пам'ять військового 
провідника української на- 
ції генерала Романа Шу- 
хевича в день його загибелі 
від рук окупантів. 


provided 


Addresses of our authorized dealers 


BURLINGTON, ON. 
‘TEL (416) 639-7547 


KAZAN TRADING CO. 
83 SHANLEY ST. KITCHENER, ON. 


TEL (519) 743-7653 


SILESIA CO. 
37 HELLEMS AVE., WELLAND, O 
TEL (416) 734-4487 
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| Founding conference of 
political prisoners held in Lviv 


(UCIS) — Over one thousand 
former Ukrainian political pris- 
oners from all over Ukraine gath- 
ered in the Polytechnic Institute 
in Lviv for the founding 
Congress of the “Association of 
Ukrainian Political Prisoners", 
April 20-21 

The 1,135 former political 
prisoners attending the congress 
represented three generations of 
freedom fighters — from the 
1930s, 40s, 50s, 60s and 70s. 
Also present at the congress 
were: Metropolitan Volodymyr 
Sterniuk of the Ukrainian 


Catholic Church, representatives 
of existing regional associations 
of political prisoners from the 
Lviv, Ternopil and Ivano- 
Frankivysk provinces, the Kyiv- 
based Society of the Repressed, 
and former political prisoners 
from Vorkuta, Dzhekazhan, 
Karaganda, and other camps. 
Among the invited guests 
were: the Lithuanian Association 
of Political Prisoners, as well as 
former political prisoners from 
Byelorussia, Moldavia, Moscow 
and Riga. More than 50 speakers 
addressed the participants. 


Metropolitan Sternyuk 
to visit Canada 


(St. Sophia Canada) — The 84 year old and senior Bishop of Uk- 
rainian Catholics in Ukraine will visit Canada in June. 
He is scheduled to spend one week in Toronto and one week in 


Winnipeg. 


Plans are being finalized for the arrival of Metropolitan Volody- 
myr Sternyuk in Toronto on Wednesday, June 5. 


The metropolitan will be the guest of the Bishop of Toronto and 
Eastern Canada for Ukrainian Catholics, Isidore Borecky and of St. 
Sophia Religious Association, which is co-ordinating his visit. 
Sternyuk will be greeted privately by Bishop Borecky at a private 
ceremony at noon on the Sth of June. 

That evening the Ukrainian community will be greeting their spe- 
cial guest at a banquet in his honour at St. Demetrius Church in 
Etobicoke. 

Metropolitan Sternyuk will be the special guest at the celebra- 
tions commemorating the 100th anniversary of Uksainian settle- 
ment in Canada to be held at the Exhibition Place bandshell on 
Sunday, June 9th. Over 10,000 Ukrainians from all over Southern 
Ontario are expected to attend. 

During his brief stay Sternyuk will visit local parishes, religious 
and political dignitaries, 

He will leave Toronto on June 13th to stay in Winnipeg as the 
guest of Metropolitan Maksym Hermaniuk. 
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Ukrainian News 
editor off to Kyiv 


Ukrainian News editor Marco 
Levytsky is off to Kyiv for two 
weeks in a joint project between 
the Canadian Friends of Rukh — 
Alberta, and the Kyiv Regional 


Council of Rukh. 


The project involves training 
members of Kyiv Rukh in 


desktop publishing techniques. 


More in the June issue of 


Ukrainian News. 
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First to speak was Metropoli- 
tan Sterniuk, who greeted the 
delegates. He was followed by 
People's Deputies Mykhailo Ho- 
ryn and Iryna Kalynets. Ivan Hel 
— the vice-chairman of the Lviv 
oblast council and several former 
political prisoners, as well as 
People’s Deputy Rostyslav 
Bratun, the chairman of the 
"Memorial" society —Yevhen 
Нгупіу, and representatives of the 
city and provincial soviets and 
various national-democratic orga- 
nizations, 

The speakers talked about the 
goals and tasks of the new orga- 
nization, and described their part 
in the struggle for Ukrainian in- 
dependence, life in prisons and 
concentration camps, and the dif- 
ficult material situation of many 
former political prisoners, who 
lost not only their health but 
also all their possessions, and are 
now without a pension, or any 
other means of livelihood. For 
this reason, the speakers de- 
manded the full rehabilitation of 
all Ukrainian political prisoners 
and the return of all of their 
Tights. 

The delegates adopted the 
Statutory by-laws of the Associa- 
tion and elected a Great Council: 
Chairman — Ivan Hubka, a 
former longstanding political 
prisoner; Secretary — Hanna 
Ivanytska. The Congress ended 
with a concert at which a choir of 
political prisoners and the 
“Antey" choir performed. 

An exhibition of photographs 
and materials documenting the 
Communist terror, the national- 
liberation struggle, and the Gulag 
was set up in the foyer, outside 
of the congress hall. 

The participants each wore a 
tag with the name of the concen- 
tration camp in which they were 
imprisoned, some of the older 
delegates wearing two or three. 
Many met former colleagues 
whom they had not seen for sev- 
eral decades. . 
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Canada lacks vision 
in Ukrainian policy 


The announcement of the establishment of a Canadian consulate in 
Kyiv is welcome news, but the fact remains that it should have been 
initiated a long time ago and that the number of officers designated for 
this consulate is far from adequate for a nation of 52 million people. 

Germany, for example, has a huge consulate with a staff of over 40 
and growing rapidly. United States has a staff of seven. France 
established a functioning consulate eight months after announcing it. 
By contrast it has taken the government 18 months, following Prime 
Minister Brian Mulroney's 1989 visit to Kyiv, to get its act together, 
the government even considered cancelling this consulate altogether, and 
when it finally decided to go ahead with it, it assigned a paltry three 
officers. 

What this reflects is an incredible lack of vision on the part of 
Canada's official policy makers. This leads one to suspect that there is a 
definite centralist bias at the Department of External Affairs, created 
perhaps by the misconception that support for the sovereignty of the 
republics of the USSR can bolster Quebec's aspirations. 

If so, such an attitude is ridiculous. One simply cannot compare 
Quebec to Ukraine, for a number of reasons including the historical 
background, and the social political and economic relations. While 
Quebec has benefitted from Canada's confederation and democratic 
system, Ukraine's history in the USSR has been опе of political 
Oppression, economic exploitation, human genocide and nucleaz 
contamination. Without control of its own destiny there is no hope for 
a way out of Ukraine's current economic crisis. This is a reality that 
even Ukraine's ruling Communists have been forced to face. As such, 
Ukrainian economic and eventually political independence is inevitable 
simply because there is no other solution to the current malaise. 

European nations have realized this inevitability and have moved in 
an appropriate direction, The United States is slowly beginning to 
realize this as well. Yet Canada, which with its one million citizens of 
Ukrainian origin should be in the forefront of establishing relations 
with the growing Ukrainian state, is way out in the backfield. 

Canada's policy makers must become aware of the political reality in 
the USSR and make the appropriate decisions. Otherwise, we will 
simply be left behind. 


Ulainian Мемв/Українські Вісті Мау/Травень 


Ukraine's health care 


— priorities for aid 


Report to the Canada-Ukraine 
Economic Conference 

Ukraine is living through a pe- 
riod of restoration of its state- 
hood. Current political and eco- 
nomic processes in Ukraine leave 
room for a certain optimism. Un- 
fortunately, there can be little op- 
timism about the Ukrainian peo- 
ple's prospects of survival, and 
this makes Ukraine's prospects as 
an independent state highly dubi- 


Ivasiuk 


Every nation, just like every 
individual, has its own biological 
strengths. Ukraine today is utterly exhausted by so- 
cial and ecologic catastrophes. As a result, its peo- 
ple's capacity for adapting to deteriorating living 
conditions is exhausted as well. The following 
statistics bear the proof. In Ukraine today, an aver- 
age of 20 congenital disorders are recorded for each 
thousand newborns. More than one million abor- 
tions and 40,000 miscarriages are reported every 
year. The death rate exceeds the birth rate, and be- 
tween 1986 and 1988, the percentage of fertile males 
dropped from 70 percent to 30 percent. Each year, 
14,000 children with congenital disorders are born. 
80 percent of all 18-year-olds have chronic diseases. 
We are living through a period of genetic degenera- 
tion. 

An unmistakable sign of the irreversible destruc- 
tion of the underpinnings of Ukraine's health is the 
phenomenon of AIDS — a logical extension of the 
so-called "Increased Immune Fatigue Syndrome" 
identified by leading Ukrainian immunologists. 
There is absolutely no exaggeration in predictions of 
man's growing vulnerability to bacteria and viruses. 
This is an omen of disaster, and those who hear a 
death toll for the Ukrainian nation in these figures 
are no alarmists. Increased Immune Fatigue Syn- 
drome was observed among practically healthy peo- 
ple in areas of minimal radioactive contamination. 
(Studies were conducted in 1986). It is simply the 
reaction of a human population to a general ecologi- 
cal catastrophe. 

Deplorably, the current degradation of state health 
care is adding to the damage. Paradoxical as it may 
sound, health care in Ukraine is becoming a health 
hazard, partly because its technical support systems 
are utterly unsatisfactory. One consequence of this is 
the recent rise in the incidence of those infectious 
diseases whose prevention is dependent on medical 
technology. There is a cause-and-effect chain in 
which the first link is the destitution of Ukrainian 
medicine, and the last — this year's epidemic of 
diphtheria, for example. People are aware of the 
ways in which HIV and related infections are trans- 
mitted via blood, and know about the repeated cases 
of patients being infected with these diseases in So- 
viet hospitals. Needless to say, the same thing may 
happen in Ukraine as well. The high risk of being 
infected with HIV is accounted for by the absence of 
a system of industrial sterilization for medical tools 
and preparations. Domestic methods of preliminary 
disinfection cannot guarantee one hundred percent 
sterilization. The problem is compounded because, 
logistically, Ukrainian health care is totally depen- 
dent on the Moscow-based authority "Soyuzmed- 
tekhnika”". Here are a few figures on the situation re- 
garding medical equipment in Uksainian medical in- 
Stitutions last year. I have selected just a few of the 
instruments which come into contact with blood. 
Ukraine had 32 percent of the multiple-use syringes, 


Now ts the time to invest in Ukraine 


People's Deputy of Ukraine, 
President of the All-Ukrainian| 
Gus: Anti-AiDS Foundation 


7 percent of the multiple-use injection needles, 21 
percent of the disposable syringes, 15 percent of the 
rectoscopes, and 8 percent of the laryngoscopes it 
needed for 1990. And this alongside the fact that a 
mere 30 percent of the demand of Ukrainian medical 
institutions for tool sterilization is satisfied. 

Regrettably, the Ukrainian government can do lit- 
tle or nothing to improve the situation, since medi- 
cal equipment is manufactured by military factories. 
Despite Ukraine's declaration of its state sovereign- 
ty, all of those are subordinate to Moscow. This is 
why the treat of being infected via medical tools and 
blood preparations remains a grave concern. Every 
year, up to 20 million inoculations and over 683 
million blood tests are made in Ukraine, and almost 
12 million in patients receive up to 10 injections 
each. The great risk of HIV infection is corroborated 
by 16,000 hepatitis B cases in the Republic each 
year. As is known, this infection is transmitted via 
medical tools too. If the number of HIV cases in the 
Republic reaches critical proportions, the spread of 
this infection may become fatal for the Ukrainian 
nation. 

The problem is further complicated by the fact 
that recent, extensive media coverage about the diffi- 
culties of Ukrainian health care and the lack of dis- 
posable syringes has led to a mass phobia of con- 
tracting AIDS through inoculation. Over the past 
three years, refusing inoculations has become a mass 
phenomenon. This is one of the causes of this year's 
diphtheria epidemic, which has affected the entire 
Republic and taken a toll of 18 people. As of March 
27, there were 378 registered cases of diphteria, 
among them 65 children, It is quite likely that the 
same situation may arise with other allegedly 
"controlled" diseases such as measles, polio, and 
others. 

All leading Ukrainian medical scientists agree 
that, today, the population of the Republic is most 
endangered by a catastrophic drop in immunity and 
an abrupt spread of infectious diseases — especially 
AIDS and oncopathology. 

If we examine the whole sad spectrum of the prob- 
lems of Ukrainian health care, it is easy to see that 
they all are related to the AIDS issue in one way or 
another. If we succeed in organizing effective im- 
plementation of the National Anti-AIDS program by 
our medical industry, I am convinced that the whole 
of Ukrainian health care will benefit immensely — 
if only because this process will touch upon all the 
elements of the health care system: personnel train- 
ing , medical aid to the population, medical science, 
health and wellness, and health care legislation. 

The National Anti-AIDS Program will require 
huge sums of money. Its laboratory diagnosis com- 
ponent alone will cost some 140 million US dol- 
lars. Taking into account the present-day misery and 
Cont. on Р.9 


By Andriy J. Semotiuk 

Equipment. In one word this describes the greatest 
need of the economy of Ukraine. In every field, in every 
firm, in every farm there is a lack of equipment. Western 
technology, particularly in the form of integrated circuits 
is desperately needed. The lack of equipment accounts for 
the 25-30 per cent spoilage of crops on the field after har- 
vest, it accounts for the shortages of meat and milk prod- 
ucts, it accounts for the poor quality of most Soviet prod- 
ucts and in large measure accounts for the poor standards 
of economic life in this country. 

There are, of course, other factors that have influenced 
the lack of progress of the Ukrainian economy. One is 
the constant drain of resources towards Moscow. The oth- 
er is the closed nature of this society. The lack of private 
property hasn't helped. But from a Western businessman's 


perspective the most important need to be addressed is the 
provision of equipment into all spheres of Ukrainian econ- 
omic life. 

So what kind of equipment is most needed? 

Firstly, and perhaps most critically, food processing 
equipment. There is a desperate need for all kinds of equip- 
ment related to meat and milk products. If we look at this 
problem from the global perspective of the agricultural 
industry, we might better define the need. 

If you start at the lowest level, Ukrainian agriculture 
needs cattle feed. To grow cattle feed you need good seeds, 
fertilizers, herbicides, insecticides etc. You need farm imple- 
ments to seed and harvest your crop, and transportation and 
storage facilities to deal with the harvest. That is step one. 

Then you must look at the cattle breeding aspect of the 
problem. Here you need vitamins and medicines to protect 


and develop your herd. Breeding new strains of cattle is a 
consideration. Equipment for taking care of these farm ani- 
mals and cultivating them-is required. That is step two. 

Then there is the meat processing level. Slaughtering 
equipment, preservatives, spices, refrigeration, and pack- 
aging are all required. Again the question of storage and 
transportation arises. And then of course there is the 
question of selling off your products. 

The dairy farm could be described in the same way. 
Milking machinery, equipment for cheese and other dairy 
products is required. Refrigeration, packaging and preser- 
vation are also considerations. 

The Soviet market for such equipment is immense. 
But how does the businessmen convert rubles? The only 


reasonable solution appears to be repayment of Western 
Cont. on Р.7 


Presented at the Canada-Ukraine Economic 
Conference, Edmonton, April 19,1991 
Stages of Privatization 

The economy will be privatized in three stages: 

1) In the first stage, residences are privatized. The 
intensive privatization of land begins, of state farms 
and collective farms (voluntarily); and also of small 
objects which are state property such as stores, 
restaurants, hotels, small manufacturing enterprises, 


etc. 

2) Forced privatization of large and medium sized 
enterprises (the number of enterprises which are pri- 
vatized must not be less than half of the total num- 
ber of enterprises). 

3) In the long-term, all property which can feasi- 
bly be privately owned should be privatized. 

The first stage of privatization cannot last for more than 
one year, The principle goal of this stage is Ше privatiza- 
tion of personal residences in the cities and of land in the 
villages. Residences and land are privatized in a unique 
manner. The underlying principle in the privatization of 
these objects is that each member of every household 
should receive a standard area of either land or living quar- 
ters for free. Any additional land or living space which an 
individual wishes to farm or occupy must be purchased at 
market rates. 

The second stage of privatization must be complete 
within a 2 year period. The third stage should last for 4 to 
6 years. 


Conditions for the Implementation 
of the Privatization Program 

The necessary conditions for effective privatization are: 

« full political and economic independence for Ukraine, 

* the governing party (or coalition of parties) must have 
the political will to accomplish the transition to a market 
economy; 

« the government must enjoy the confidence of the peo- 
ple, understand the laws and principles of a market econ- 
omy and subscribe to a western value system; 

* nationalization of the so-called all-union property on 
Ukrainian territory, which was illegally transfered to the 
central government in 1964; ia ; 

* intensive participation of Wester capital in the priva- 
tization of state property; . 

» during the first stage of privatization a complete net- 
work of the financial-economic structures of a market 
economy — exchanges (stock, commodity, etc.), funds, 
banks, insurance companies, etc. — must be formed; 

» the introduction of a separate currency by the begin- 
ning of the second period of privatization; 

» the creation of Ukrainian economic borders (customs 
houses, control points, etc.); 

» the creation of separate Ukrainian citizenship 
(including dual citizenship). 

It would be desirable to also insure the creation of con- 
ditions such аз: 

« Ukrainian entry into the International Monetary Fund 
and the GATT system; 

« the transformation of the Ukrainian national currency 
(the hryvnia) into an internally convertible currency; 

* granting dual citizenship (in Ukraine and their country 
of current citizenship) to the Ukrainian diaspora. 


Structure of the Organs of Privatization 

The body responsible for implementing this program of 
privatization in Ukraine is the Committee for Privatiza- 
tion. This committee is composed of 7 individuals, one of 
whom is its head. Members of the committee are ap- 
pointed for 5 years. They must disclose their own finan- 
cial position, be educated in economics (or law), and be 
well schooled in the workings of market economies. 


Cont. from P. 4 


want of the Ukrainian state, the limited potentialities of 


the Ukrainian diaspora and, I would say, the reserved аші- 
ude toward the plight of Ukraine on the part of Western 
governments, we must determine priorities for the 
Urainian health care system. These are: 

1. Economic aid for the purpose of training medical 
personnel at leading medical centers in Ukraine and 
abroad. At the initial stage, $360,000 US would suffice 
for this part of the project. 

The personnel training program will serve many pur- 
poses. Apart from solving purely professional problems, 
it will have a positive influence on the entire process of 
socio-political change in Ukraine, since a person enriched 
with Western experience will obviously share it with 
colleagues at home. 

2. Information support in the campaign for the 
prevention of AIDS and the campaign for a healthy way 
of life. Given the lack of effective means of treatment 
and prophylaxis, the only way to check AIDS is to in- 
form people about this disease. Assistance in this area is 
essential. 


Chairman, 
Economic Commission} 
of Rukh 


The chief functions of the committee are to: 

* develop sub-programs for privatization; 

* provide expertise for and supervision of the implemen- 
tation of the privatization program in separate branches of 
the economy and in various regions of Ukraine; 

* determine the value of state property and shares and 
also develop a system for the privatization of large and 
middle-sized enterprises; 

» provide expertise about the role Westem capital should 
play in the privatization of state property; 

» be responsible for the implementation of the privatiza- 
tion program as a whole. 

Decisions of the Committee for Privatization within the 
bounds of its authority are binding on all other organs of 
privatization and on enterprises which are being privatized. 
Decisions of the committee can be suspended only by the 
Minister of the Economy and revoked only by the Prime 
Minister of Ukraine. 

At the republican level branch privatization funds will 
be formed on the basis of branch ministries and authorities 
and at the oblast level funds the privatization of municipal 
property will be created. These funds will be responsible 
for the privatization of concrete forms of property — resi- 
dences, land, enterprises, etc. 


Legal Entities in Privatization 

Legal entities which have the right to purchase state 
(municipal) property may be: 

1) Ukrainian citizens, including individuals who have 
dual citizenship (the Ukrainian diaspora); 

2) Legal entities of Ukraine excluding state (and munic- 
ipal) legal entities; 

3) Joint venture enterprises in which the share of state 
ownership is less than 50%; 

4) Commercial banks, pension funds, various financial 
funds and insurance companies in which private owners 
hold more than 50% of the shares; 

5) Foreign legal entities and citizens 

Citizens of Ukraine who were born in Ukraine or have 
been legal residents for 15 years quality to purchase state 
property under favorable conditions. 

Collective enterprises and foreign legal entities and citi- 
zens must purchase state property according to a more re- 
stricted system. 


Forms of Privatization 

1) The transformation of large and medium-sized state 
(municipal) enterprises into joint-stock companies. The 
branch or oblast privatization fund will be the initial 
owner of these companies and they will be required to sell 
the shares through the stock exchange or other institu- 
tions. 
2) The sale of state property through competitive bids or 
auctions. Small enterprises will be sold through a system 
of competitive bids. Bids will be evaluated according 


Health 


3. Materials, consultative and organizational assist- 
ance in establishing an aids and lymphoadenopathy lab di- 
agnosis system. This is one of the sorest spots in our 
health service. The problem is that Soviet-made HIV test 
systems allow for too large a percentage error. In 70 out 
of 100 cases, they may fail to detect the infection. As for 
HIV-2, no test systems are used in Ukraine at all. This is 
why diagnosis problems take priority in the anti-AIDS 
effort.Studies of the Soviet economic situation prove that 
large-scale Western aid to the Soviet Union will not help 
lead the country out of its economic crisis as long as it 
refrains from a radical tun toward market economy. || 

Since it seems futile to expect signs of such a turn in 
the nearest future, one method of economic assistance to 
Ukraine may be even limited monetary aid for the pur- 
pose of financing a number of projects with obligatory 
control over the use of rendered aid. In our opinion, the 
newly-founded, democratic, public and political organiza- 
tions could be guarantors of adequate use of the given aid, 
either as partners in joint ventures, or intermediaries bet- 
ween officials of Ukraine and foreign governments. 


to the purchase price being offered and the prospec- 
tive purchaser's proposals for the operation and de- 
velopment of the enterprise. 

3) The purchase of the property of state enterprises 
by members of the workers’ collective. This form of 
privatization is permitted without restriction only in 
small enerprises in certain branches of the economy 
— the service sector, trade, etc. In all other cases, 
the Committee for Privatization, at the request of 
the relevant privatization fund, must give permis- 
sion for the creation of such worker-owned enter- 
prises, 

4. Free distribution of property to the citizens of 
the republic. This form is reserved for the partial 
privatization of land and residences. 

Other forms of privatization may also be developed 
so long as they are not prohibited by law and are approved 
by the Committee for Privatization. 


The Principles of Privatization of Large 
and Medium-Sized Enterprises 
in the Second Stage of Privatization 

Decisions about privatization are made by the Commit- 
tee for Privatization at the request of the relevant fund and 
according to the program of privatization or at the request 
of the workers’ collective of a particular enterprise. 

Not less than 90% of the shares of enterprises which are 
to be privatized shall be sold through the stock exchange 
or other institutions; not less than 30% of this portion of 
shares must be sold to citizens of Ukraine under favorable 
conditions. 

The favorable-conditions system, These certificates give 
the bearer the right to obtain a certain number of shares at 
no cost after the purchase of an equivalent number of 
Shares at market prices. 

The favorable-conditions system will be in operation 
throughout the second stage of privatization, At the same 
time, commercial banks will be given the right to give a 
special type of loan (backed by government guarantees) — 
a share-holding loan, for which share certificates can be 
used as collateral. 

The limited system of privatization is based on the fact 
that not more than 10% of the shares of specific enterprise 
(which will be listed by the Committee for Privatization) 
can be purchased by foreign partners. Overall, foreign 
firms and individuals may not own more than 30% of all 
the privatized enterprises in Ukraine. 

All investments in shares made by foreign citizens and 
foreign legal entities must be made in hard currency until 
the introduction of an internally convertible (into hard cur- 
rency) national currency — the hryvnia. 


The Management of Enterprises 
during Privatization 

While shares in large and medium-sized enterprises are 
being sold, the privatization funds must insure that these 
enterprises are being effectively managed. To this end, 
10% of the shares of enterprises which are being privatized 
will remain the property of the appropriate fund. The Pri- 
vatization funds will organize a competition at each enter- 
prise between the share-holders, including those who work 
at the enterprise, to see who can develop the best proposal 
for the development and management of the enterprise. 
The privatization fund will grant the winners of the com- 
petition the right to use the votes attached to the shares 
owned by the fund at share-holder meetings when the 
management of the enterprise is being selected and other 
strategic decisions are made. 

Simultaneously, the privatization fund supervises the 
management of the enterprise and, should the enterprise be 
poorly managed, the fund may withdraw from the winners 
of the competition the right to use the votes associated 
with the shares owned by the privatization fund. If, how- 
ever, the winners of the competition act in a stable and ef- 
fective manner then, with the consent of the Committee 
for Privatization, the privatization fund may sell them its 
shares outright. 


The Use of the Revenues from Privatization 

The revenues from privatization shall be used to: 

» grant credit to Ukrainian citizens for the purchase of 
shares and the creation of appropriate insurance funds; 

Гог the needs of the privatization funds; і 

« for the budget: revenues from the branch funds for pri- 
vatization go into the republican budget while revenues 
from the oblast funds go into the oblast budgets. 

The Committee for Privatization will make recommen- 
dations for the guidelines according to which the revenues 
from privatization are to be used. These guidelines will be 
ratified annually, in the case of branch funds for privatiza- 
tion by the Supreme Council of Ukraine and in the case of 
oblast funds by oblast councils. 

During the privatization of an enterprise a favorable tax 
system shall be established. The tax on the profits of an 
enterprise will be decreased by 10% when more than 50% 
of the shares are in the hands of private owners. When 
80% or more of the shares are in private hands then the 
tax on profits is reduced by 20%. 


ДУЖЕ ВАЖЛИВІ НОВИНИ 
VERY IMPORTANT NEWS 


Ви можете мати право на пенсію 3: 
НІМЕЧЧИНИ, АВСТРІЇ, АБО БЕЛЬГІЇ 


You may have the right for a pension from: 
GERMANY, AUSTRIA, OR BELGIUM 


* Якщо Ви працювали принайменше два роки 
« Якщо Ви маєте 60 років або більше 
ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


* Матері народжені 1921 р. або пізніше, які народили 
дитину в одній з тих країн 
ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


« Якщо Ви служили у війську, були воєннополоненими 
ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


« Якщо Ваш померлий чоловік, або жінка одержували 
пенсію з Німеччини, Австрії, або Бельгії 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


» Дивізійники, прошу поновно зголоситися до мене 


ВИ МАЄТЕ ПРАВО НА ПЕНСІЮ! 


Проситься виповнити і вислати цей купон, якщо Ви заці- 
кавлені одержувати чужоземну пенсію. Ми відвідаємо Ва- 
ше місто у недалекому майбутньому. 


німеччина, Австрія, Бельгія (підкресліть) 
Вроках 


Вислати поштою до: 


BOHDAN КОРІ 
1270 Gryphon Mews 
Mississauga, Ontario 
CANADA L4W 3E5 

(416) 625-0672 


р ч лини дБ Ді зон 3. Й 


Ukrainian Меміу/Українські Вісті Мау/Травень 


Келовна відзначує 


Ss be зі чі 


століття поселення 


І. Мельник 
Секретар Відділу КУК 
в Келовні 
Святкування століття 


перших піонерів-поселенців 
українців в Канаді, україн- 
ська громада розпочала 
святкуванням січневих ро- 
ковин самостійности і неза- 
лежности Української Дер- 
жави. Українська громада 
під патронатом КУК вже 
другий рік урочисто відзна- 
чує день 22-го січня. 

В середу 9-го січня в при- 
сутности представників 
складових організацій КУК, 
відбулося урочисте підпи- 
сання проклямації в канце- 
лярії майора Келовни пана 
Стюарда, а 22-го січня від- 
булося піднесення україн- 
ського прапора на міській 
ратуші, в присутности ве- 
ликої української громади. 

При підписанні прокля- 
мації і піднесення прапора 
була присутня місцева те- 
левізія Шав Кабель. Під час 
піднесення прапора зібрані 
присутні перед будинком 
міської управи відспівали 
український гімн, і кілька 
повстанських пісень, і «0 
Україно O Люба Ненько». 

Вечером два члени свят- 
кового комітету, голова КУК 
Павло Стельмащук і Михай- 
ло Свинарчук мали пів го- 
динну програму в місцевій 
телевізійній стації в анг- 
лійській і українській мо- 
вах, про значіння 22-го січ- 
ня, про події які відбува- 
ються сьогодні на Україні, 
як Москва винищувала | ни- 
щить наших провідних лю- 
дей по сьогоднішній день. 
Павло Стельмащук розповів 


NEW CONTACTS WITH UKRAINE 


ANNOUNCEMENT: 


Mr. Isidore Shewchuk, President and C.E.O. of the newly 
incorporated firm ASTRO INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
is pleased to announce the completion of 3 years hard work and 
negotiations, resulting in a "JOINT VENTURE" with Prolisok of 
Kiev, Ukraine in tourism and other ventures. The joint-ownership will 


provide Canadians as well as Ukrainians the advantages of dealing 


with one firm with offices in Kiev and Edmonton. 


This new contact with Kiev, will give us the ability to deal 
directly with our relatives — comments Mr. Shewchuk. We have 
managed to put together the most experienced people in Western 


Canada, and the most progressive in Kiev. 
Operations will include: 


— Individual visas and tours to Ukraine and the U.S.S.R. 


— Special "direct contact services" 


— Joint venture of operations in Canada as well as in Ukraine. 


FUTURE PROJECTS by the firm will include tours to 
Canada for 1992 from Ukraine, as well as cultural and educational 


tours and exchanges. 


Our tour operations, under the name of "Grande Castle 
Tours", will offer lower priced but still first-class tours of Eastern 
Europe. With our joint-venture, we are able to decrease the costs of 
hotels compared to other companies now offering such services. Our 
tour company can, and will also sell our tours to the public through 


other travel agencies. 


про святкування століття 
перших  поселенців-украї- 
нців в Канаді. Ця півгодинна 
програма наших двох пред- 
ставників дістала велике 


признання від української 
громади міста Келовни. 

Дальший тяг святкувань 
Століття українська гро- 
мада урочисто відзначила 
Шевченківські роковини, 
дня 17-го березня з залі Ук- 
раїнської Православної 
Церкви, відбувся концерт в 
честь нашого Великого по- 
ета Тараса Шевченка. 

Свято відкрив і провадив 
М. Свинарчук, спільний мі- 
шаний хор під проводом 
пані Галини Новосад від- 
співав, «Заповіт», «Думи 
Moi», «Зійшов місяць», «Як 
задальним небосхилом» i 
«Туман хвилями лягає», а 
вокальний октет під прово- 
дом пані Анни Стельмащук 
відспівав дві пісні, «Орися 
ти моя ниво» | «Сонце 
заходить». 

Молода Уляна Діяконов 
віддеклямувала «Заповіт», а 
ii брат Борис відіграв на 
піяно в'язанку українських 
пісень. Евгенія  Ціховлас 


віддеклямувала «Суботів», 
Володимир Бойчук, гість з 
України, сказав вірш «До 
Основяненка»,  святочний 
реферат прочитав І. Мель- 
ник. Академію закінчено від- 
співанням гімну «Ще не 
вмерла Україна». 

треба завважити, що від- 
коли в Келовні засновано 
відділ КУК праця почала 
оживати тому, що все від- 
бувається спільними сила- 
ми. 22-23-24-го березня Свя- 
точний Комітет Століття 


влаштував велику виставку 
українських писанок в Ор- 
чарт Парк Мал. Через три дні 
мали нагоду оглядати чу- 
дову колєкцію українських 
писанок, які ми визичили 
від панства Василишин з 
Вінніпегу. 


Жіночі організації обох 
Церков під проводом пані 
Каролин Романи старалися 
як  найобширніше давати 
відповіді на запитання чу- 
жинців, які оглядали вис- 
тавку, писання писанок 
можна було бачити на місце 
і цілий час ішла тасьма 
через BiCiAp по телебаченні. 


534.95 
Dozen 5-М reg.59.95 


$39.95 


Dozen M-L reg. 64.95 


Eight layers of 100% cotton 
Elastic at Legs and Back 


Contoured Superior Anti-Leak Fit 


104 St. 
: 430-0722 


Complete with Velcro and Coverd Hook Cover* 


FANCY PANTS DIAPERS LID, 


INTERNATIONAL TOURS & TRAVEL 
(A DIVISION OF 478527 ALBERTA LTD) 


OFFERS: 


TOURS TO UKRAINE: 
— Individual arrangements 
— Group tours — July, August & September 
— Special arrangements for family visits 
— Visas obtained within 2 to 3 weeks 


VISA SERVICES: 


AIRLINE TICKETS: 
— Reservations made for you with all airlines of the world 


— Airline tickets at airline prices 
— Tickets delivered (within limits) upon request 


— Visitors to Canada passports and visas within 2 to 3 weeks 
— Visas to visit/live with relatives arranged оп arrival in Kiev 
— We can also process standard tourist & business visas 


— We can arrange for prepaid tickets for family to visit 


OTHER SERVICES: 
— Parcels to Poland or USSR (no weight limits) 


— Notarial services 


_ One other aspect which has us very excited is the prospect of 
Opening an office, with our staff, in Kiev in the near future. This 
office is now in temporary space, but does help us in obtaining family 
visit visas for Canadians travelling to Ukraine, or Soviet exit 


passports and visas for visitors to Canada. 


We have engaged the services of Mitch Wujcik, formerly of 
Astro Travel Services, to act as Manager and to finalize negotiations, 


contracts, and service functions. We also invite all previous clients of 


i St. or call us at 
421-4244 for an appointment for services we can offer you. 


Astro Travel to visit our office at 10936 - 


PLAN. 


— Invitations and other documentation 

— Visitor to Canada insurance 

— Assistance to family in Ukraine in obtaining vehicles (Lada or 
Citroen) 

— Money transfers 


See our office at 


or call us at 


10936 - 97 Street, Edmonton 


(403) 421-4244 


We invite all former clients of ASTRO TRAVEL SERVICE 
to callus or drop in to discuss any of their FUTURE TRAVEL 


Cont. from P. 4 
hard currency in the form of prod- 
uct — powdered milk, cheeses, 
sausages, etc. There are a thousand 
variations from the production of 
honey to production of fruit prod- 
ucts, but all conclude in the same 
place: repayment with product. 

Turning to another burning 
need in the Ukrainian economy, 
the construction industry has been 
brought to its knees by the ab- 
sence of building materials. Once 
again this is a question of equip- 
ment. 

Perhaps the most important 
construction need is a brick fac- 
tory. The demand for millions of 
bricks is not being satisfied. Re- 
payment again must be in product, 
or in some clever arrangement 
with Western firms building in 
Ukraine whereby they pay for 
brick in hard currency. This is re- 
alistic since in some cases the Uk- 
rainian government is prepared to 
provide an international bank 
guarantee for the construction of 
certain projects — a $50 million 
U.S. hotel project in Lviv, for ex- 
ample. A brick factory could be 
part of the negotiations in this 
kind of context — a guarantee by 
the hotel builder of the purchase of 
a certain number of bricks in U.S. 
dollars might work. Every kind of 
building material — you name it 
— is needed here. Its all a matter 
of creative negotiation. An exam- 
ple might be helpful. 

A Ukrainian firm produces 
locks for doors but is using dated 
equipment. They want modern 
equipment to expand their opera- 
tions, 

A deal could take the following 
format: 

Step 1: the Soviet firm sends 
its Western partner a shipment of 
locks. 

Step 2: The Western firm sells 
the locks and uses the hard cur- 
rency earned to buy new equip- 
ment for the Ukrainian partner. 

Step 3: Using the new equip- 
ment in a new joint venture the 
Ukrainian firm now can expand 
production as well as earn hard 
currency through further sales 
abroad. 

Both sides are happy. Similar 
arrangements are conceivable in 
virtually every aspect of the build- 
ing industry. 

Publishing presents us with 
another area of interest and signifi- 
cant need, It is clear this society 
requires printing presses — lots of 
them. The question of repayment 
of investment always presents the 
greatest challenge here as else- 
where. Yet most enterprises look- 
ing for printing presses have the 
ability to supply the West with 
paper products. 

Despite chronic paper shortages 
generally, it appears possible, 
even likely, that a Ukrainian part- 
ner could provide the West en- 
velopes and other paper products 
to the extent necessary to pay off 
the cost of a four ссіошг press. 
Perhaps not all at once, perhaps in 
payments over time, yet there is 
little doubt a pay off of hard cur- 
rency investment in paper product 
is possible. 

Industry by industry similar ar- 
Tangements can be made. In 
medicine, an exchange involving 
Soviet medical expertise in certain 
specific areas of advancement 
could, through diagnostic and ther- 
apeutic consultations via computer 
link up, lead to hard currency earn- 
ings. These earnings could then 
finance the purchase of medical 
equipment. Similarly, Soviet 
Ukrainian medical inventions 
could be patented and licensed to 
Western medical firms for devel- 


opment and hard currency earn- 

ings. A striking example in this 

area is a Soviet Ukrainian firm 

that has developed a diagnostic and 

therapeutic apparatus which ap- 

pears capable of diagnosing and 

treating a large number of ill- 

nesses based on laser therapy of 
the iris of a patient's eye. Accord- 

ing to the advocates of this new 

technology, any human illness can 

be diagnosed in the iris of the hu- 

man eye and colour photography 

and analysis of both left and right 
eyes can immeasurably assist the 
medical field with pinpoint accu- 
rate diagnostic results via a com- 
puter. Most importantly such a di- 
agnosis can be obtained by a tech- 
nician without the need of a 
physician. Laser beam treatment 
of the exact area on the iris of the 
eye which signifies the illness can 
lead to patient recovery. Incredi- 
ble? Yes! Yet the Ukrainian advo- 
cates of this new technology claim 
to have clinical substantiation of 
the success of such procedures. 
The basic technology is available 
for exploration right now. 

In every field similar opportu- 
nities for Western businessmen 
exist. 

Is this surprising? Yes and No. 
It is surprising to Western busi- 
nessmen to discover such оррог- 
tunities largely because of our 
poor knowledge of Ukraine. Yet if 
you look at the facts this is not 
surprising at all. Ukraine claims 
to have the seventh largest econ- 
omy in the world. It claims to be 
in the top three European coun- 
tries in the production of a whole 
host of metals and energy-related 
products, Its chornozem is the 
world’s richest soil found here by 
virtue of the entire country's loca- 
tion on granite, marble and other 
solid rocks making the fermenta- 
tion and creation of rich surface 
soil a natural, Thus its fertile 
lands, natural resource riches and 
mountain and sea vistas all com- 
bine to offer Western businessmen 
a whole range of opportunities. Its 
52 million people, its size 
(roughly the size of France), and 
its highly industrialized base make 
Ukraine a candidate for invest- 
ment. 

Much is being said and written 
about political developments in 


the Soviet Union these days. 
Without doubt this is an impor- 
tant consideration for Western 
businessmen contemplating busi- 
ness there. What is likely to hap- 
pen over the next few years? 

As far as Ukraine is concerned 
there is a uniformity of opinion 
on this question, All segments of 
Ukrainian society agree — 
Ukraine is on the road to 
sovereignty. Even the minorities 
all agree — Russians, Poles, 
Jews, Armenians and others living 
there — sovereignty is certain and 
has been adopted by the Ukrainian 
parliament. But what does 
sovereignty mean relative to the 
rest of the Soviet Union? 

The answer is that sovereignty 
means economic independence. 
High ranking government leaders 
explain that what is meant is a 
country which has taken its des- 
tiny into its own hands yet linked 
with other republics in the form of 
a confederation — each political 
unit with its own constitution. 
Gorbachev's union is rejected out 
of hand since it entails a federation 
of republics under one constitu- 
tion. The consequences ої the 
formal adoption of sovereignty are 
far reaching indeed. 

Ukraine is in the process of 
forming a whole set of new laws 
dealing with its future economic 
development. Paramount among 
these laws is a new law concern- 
ing private property. Then there is 
the formation of central bank, 
laws governing foreign investment 
and the formation of joint ventures 
as well as there creation of a new 
currency. A Ukrainian customs of- 
fice is being considered abroad. A 
new Council of Ministers is as- 
suming responsibility for the var- 
ious aspects of economic devel- 
opments. And so on. Sovereignty 
is not a dream — it is becoming 
more of a reality every day. 

Is sovereignty inevitable? No. 
The democratic forces of Ukrainian 
society are locked into a head-to 
head battle with a disintegrating 
yet still powerful communist 
party fighting a life-and-death 
struggle to maintain the privileges 
it has enjoyed for the last 70 
years. It's hard to give up the 
dachas, the foreign travel privi- 
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Paladin Insurance Ltd. 
Paul Kolodij 


Insurance Broker 
239-7392 


eo he 


Etobicoke, Ontario 
M8Z 2X3 

SEE THE GREAT SELECTION AT 
OUR NEW WESTEND LOCATION 


Homeowners 
Tenants 
Commercial 
Automobile 


Fax (416) 239-9508 


GOLF PLUS + 
THE STORE OF SELECTION, 
QAULITY, PRICE, SERVICE 
Поздоровляємо 
Українські Вісті 
з нагоди 64-річниці 


~~ WESTEND 


45926 Stany Plain Road WE DO CLUB REPAIRS... SOUT 
- З м 
ca WE ACCEPT TRADE-INS б Avenue БЕ 


NORTHWESTERN МАХЕЦІ DAIWA COOPER ЕТОМІС FOOTJOY LYNX 


SOUTH 


DEXTER NORTHWESTERN MAXFLI DAIWA COOPER 


Congratulation to Ukrainian News 
on its 64th Anniversary 


FREIGHTWAYS 


LTD. 


* Daily Freight Service to and from Edmonton 

з Forklift - Hi-Boy — Low-Boy Warehouse 

* Heated and Refrigerated Vans 

* Inter-Line Connections to ail Points in 
Canada 


SERVICE TO: 
St. Paul » St. Vincent 
Foisy « Lafond » Elk Point 


Edmonton: 447-1610/452-8970 
St. Paul: 645-2944 


Mailing Address: Box 848; St. Paul TOA 3A0 


TREAT YOURSELF TO A SUNROOM! 


64th Anniversary 


of Ukrainian News 


Experience an exciting new environ- 
ment that expands your year-round living 
area and captures the beauty of the 


changing outdoors. 


SUPREME 


ALUMINUM PRODUCTS INC. 


12800 - 153 ST 


We specialize 
in renovation 
work 


call for free 
in-home estimate: 


447-1070 


14'x 12' (3 season) 
(installed) 


$8,000 


We'll Try 
Harder to Serve 
You Better! 


У ванків нм Й 


Everlasting Monuments for all cemeteries. 
Quality workmanship at competitive prices. 
Many beautiful designs to choose from. 


GRANITE » MARBLE 
BRONZE " ALUMINUM 


Dedication plaques of above materials 


V/s ae oe 
DOMINION GRANITE 


Oplewea8 Sys 
A74-1 448 


12325 - 97 ST., Edmonton, AB T5G 125 


Alberta in a 
new Canada 
HEARINGS START MAY 24 


Let's hear from you 
What kind of Canada would 
you like to see in the future? 


What kind of changes would 
you make. now? 


| The Alberta Select Special Committee on 

| Constitutional Reform will hold public hearings 
May 24 to June 1 to find out what Albertans 
think about the important issues facing us. 


The Committee wants to hear from all Albertans 
who wish to make their views known. 


Hearings will be held in: 


> EDMONTON 


| HILTON HOTEL 


CALGARY 


McDOUGALL CENTRE 
Friday, May 24 455 - 6th St. S.W. 
7 p.m. - 10 p.m. Friday, May 24 
Saturday, May 25 7 p.m. - 10 p.m. 
9 - 11:30 a.m Saturday, May 25 
1-Sp.m, 9 11:30 a.m 
Friday, May 31 1-5 p.m. 

7 p.m. - 10 p.m. Friday, May 31 
Saturday, June 1 7 p.m. - 10 p.m 

9 - 11:30 a.m Saturday, June 1 
1-Sp.m 9- 11:30 a.m 


с 
FORT McMURRAY LSB: 


SAWRIDGE HOTEL LLOYDMINSTER 
Monday, May 27 TROPICAL INN 
1-Sp.m Monday, May 27 

7 p.m. - 10 p.m. 1-5 p.m, 
GRANDE PRAIRIE = "РОТОР 
GOLDEN INN CAMROSE 
Tuesday, May 28 NORSMEN INN 
1-S p.m. Tuesday, May 28 

7 p.m. - 10 p.m 1-Sp.m. 
HINTON 7 p.m. - 10 p.m 
GREEN TREE MOTOR | LETHBRIDGE 
LODGE LETHBRIDGE LODGE 
Wednesday, May 29 Thursday, May 30 
1-Sp.m 1-Sp.m 

7 p.m. - 10 p.m. 7 p.m. - 10 p.m 


RED DEER MEDICINE HAT 


CAPRI CONVENTION MEDICINE HAT 

CENTRE COLLEGE (S159) 

Thursday, May 30 299 College Drive 

1-Sp.m Friday, May 31 

7 p.m. - 10 p.m. 9 - 11:30 a.m. 
12:30 - 3:30 p.m. 


For information on how you can participate in 
the public hearings, 
CALL TOLL-FREE 


1-800-661-3741 


or contact your MLA 


The Alberta Select Special Committee 
on Constitutional Reform. 
2200, 10025 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta 5) 156 


(UCIS)—On April 21 a rally, co-organized by rad- 
ical people's deputy Oleh Petryk, the Ukrainian Re- 
publican Party and Rukh was held outside the opera 
house in Lviv. 

Several speakers addressed the participants. 
Lubomyr Senyk, chairman of the Lviv Rukh orga- 
nization, spoke about the complicated political situ- 
ation and the continuing strikes. He pointed out that 
Rukh is calling on all businesses which are subordi- 
nate to all-union agencies (as opposed to 
"republican" agencies) to strike. The strikes will 
take place in the form of a chain: one ends and then 
another takes over. In this manner, according to 
Senyk, the economy of the Lviv province would not 

be overly disrupted, 

Thor Kulyk, the Lviv URP secretary, called for 
strikes and the release of imprisoned People's 
Deputy — Stepan Khmara. Ludmyla Trukhmanova, 
the chairwoman of the Soldiers' Mothers Committee 
of Ukraine (Zaporizhia), informed the participants of 
her committee's work to secure for young Ukrainian 
military service in Ukraine, the need for the organi- 
zation of national armed forces, and the need to con- 
tinue the struggle for an independent Ukrainian state, 
in which all of Ukraine's problems would be re- 
solved. 

Roman Pankevych spoke on behalf of the Veter- 
ans' Brotherhood. He called on Ukrainian leaders to 
work out a comprehensive and concrete program for 
the national-liberation struggle for independence. He 
added that, unfortunately, the leaders are not acting 
in defence of their colleague Stepan Khmara, An in- 
dependent Ukrainian state can only be established on 
the basis of the ideology of Ukrainian nationalism, 
which has always prescribed an uncompromising 
struggle for Ukraine's independence. 

Yuriy Shukhevych, the chairman of the Ukrainian 
Inter-Party Assembly UMA), pointed out in his ad- 
dress that it is wrong to believe that Ukraine's econ- 
omy will be ruined by strikes. "What economy," 
Shukhevych asked, "to whom does it belong? We 
are working for Moscow and Ukraine gets nothing 
from our work. Is it worth carrying on working? 
Perhaps it is better to strike to crush the Russian 
economy and the empire along with it,” Shukhevych 
continued, "Strikes are a powerful weapon and our 
sole weapon in the struggle for the destruction of the 
empire and the establishment of an independent 
Ukrainian state." Shukhevych also criticized the 


ЧОРНА ДОЛИНА 
THE ВІ АСК VALLEY 


Anew full length feature film from 

Ukraine aboutlvan Sirko, thelast || 
Koshoviy Olaman of the Kozak Sic hy , 
In Ukrainian. Only 5 35.00 ; 5 } 


One of the most exciting fi ; 
films to come out of i 

Ukraine in years. Action 

packed Kozak adventure 


ТІНІ ЗАБУТИХ ПРЕДКІВ 


More mass rallies і in ‘Law 
Plans established for strikes across all Ukraine 


SHADOWS OF FORGOTTEN ANCESTORS 


ae who are not working towards Khmara's ге- 
lease. 

Viktor Furmanov from the Lviv strike committee 
said that Khmara was incarcerated in Sumy, which is 
totally under Communist control. But Sumy woke 
up and began to demand Khmara's release as a result 
of which he was transferred to Kyiv. "and we, the 
people of Lviv," stated Furmanov, “should not 
sleep, we should fight." Serhiy Fomin from the 
Donetsk strike committee said that his delegation 
came to Lviv not for material support, but in seek- 
ing to secure support for their efforts in the struggle 
for an independent Ukrainian state. On May 24, the 
Donetsk region will declare a general strike through- 
out the region, according to Fomin. He went on to 
say that the authorities and the army are making 
armed preparations to deal with the strike. 

A week earlier another mass rally had been held by 
the monument of Ivan Franko in protest against the 
rearrest of Khmara and against rising prices. 

Уагозіау Kendzior, a people's deputy to the 
Ukr.SSR Supreme Soviet, again stated his position, 
that it would be imprudent to hold strikes at this 
time. He continued to point out that the Narodna 
Rada is securing Ukraine's sovereignty, but through 
peaceful means,Kendzior then criticized Khmara, 
claiming that this release was secured only after sev- 
eral democratic deputies gave their guarantees to the 
authorities, that Khmara will conduct himself in a 
non-confrontational manner, but instead he immedi- 
ately took up the struggle again, which precipitated 
his second arrest. 

Rally participants voiced their protest against 
what Kendzior was saying by shouting — "Shame! 
Shame!” 

A miner from Donetsk, representing the regional 
strike committee, speaking in Russian, stated that 
only in an independent Ukrainian state can political 
and economic problems be solved. 

"Deputies are calling on us not to strike but to 
work," he said , "because supposedly the time is 
not yet right. But we have been waiting for 73 years 
for this time, and where were the deputies then, why 
were they silent? We are waiting for the political 
parties, let them come to us and fight alongside us. 
And those who do not come to us now, will end up 
outside history. People of Lviv, support us, support 
Ukraine, Donetsk, Kyiv are awakening, rallies and 
strikes are being held," he concluded. 
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St. Sophia, Canada — Over 
30,000 faithful packed the church 
and surrounding area of St. Ge- 
orge Sobor to participate in Res- 
urrection Matins and the Divine 
Liturgy. Easter Sunday April 8. 

That afternoon the young peo- 
ple of Lviv held the traditional 
Easter Hayivky in the park Shey- 
chenkivskyj Haj. Both Patriarch 
Myroslaw Ivan and His Grace 
Archbishop Volodymyr attended 
the celebration along with close 
to 60,000 people. 

April 10 Patriarch Myroslaw 
Ivan and his entourage visited the 

Western Ukrainian city Dro- 
hobych. Over 80,000 people 
took part in the official welcome 
and many more greeted the Pri- 


nian Catholic Churches. 

During the latter part of that 
week and the beginning of the 
next, Patriarch Myroslaw Ivan 
was in the Ivano-Frankivsk те- 
gion and once more thousands 
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- Lubachivsky's successful 
return to Ukraine continues 


in front of the Lviv Opera House, March 31, 1991. With 


him are the head of the 
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(centre). 
came out to great him. 


Invest 
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leges, the private stores that avoid 
hours of line ups for basic necessi- 
ties of life. In the Soviet context, 
political status has always trans- 
lated into economic benefit. Such 
privileges will not be abandoned 
without a fight. 

What kind of fight? Nobody 
knows. Can Ukrainian sovereignty 
be achieved without bloodshed? 
Yes, at least according to the 
democratic camp. But that is only 
one side of the equation. What it 
will take to dislodge the commu- 
nists from their positions of privi- 
lege will depend on what forms of 
struggle they are prepared to under- 
take 

Is sovereignty likely? Yes. The 
changes that have engulfed Basten 
Europe are sweeping through the 
Soviet Union. In the context of 
the demands of other Soviet Re- 
publics — the Baltic states, Geor- 
gia, Armenia etc. Ukrainian 
sovereignty is relatively mild. Ev- 
erywhere in the Soviet Union, in- 
side Ukraine and out, people have 
had it with Soviet life. There are 
fewer and fewer communists to de- 
fend the system, and even those 
that remain are fractured to the 
point of being a distant remnant of 
the monolith that ruled the Soviet 
Union only a few years ago. In the 
face of economic collapse each re- 
public is seeking out its own so- 
lution to its problems. 

Given all these circumstances, 
should Western businessmen con- 
sider investing in Ukraine today? 
Yes, for several reasons. 

Firstly, Ukraine has a hard 
working labour force that works 


for incredibly low wages. The av- 
erage Ukrainian worker earns 
about $10 U.S. per month in 


wages — (300 roubles in Soviet 
ewsrency converted at real market 
rates.) In stark contrast to the 
labour force provided by Latin 
America, Africa or the Orient, 
however, the Ukrainian work force 
is highly educated! 

Secondly, Ukraine, which is 
geographically speaking a part of 
Europe, is close to the European 
Economic Community. 

Thirdly, unlike Moscow and 
Russia which have been well 
worked over by Western busi- 
nessmen, Ukraine represents vir- 
gin soil with enormous opportuni- 
ties for those who are creative in 
forming joint venture projects. A 
recent Manchester Guardian analy- 
sis of the various Soviet republics 
concluded that Ukraine had the 
leading potential. Ukrainians are 
eager to do business with the West 
— they have an entrepreneurial 
spirit comparable to Hungary. 

Finally, in looking at Ukraine 
today it could be said that great 
rewards are always accompanied by 
grave risks. The time for making 
advances is precisely when the 
others have taken their foot off the 
gas pedal. Now is the time, before 
matters stabilize, to search out 
projects in Ukraine. In a year or 
two, stabilization will attract 
thousands of other businessmen 
here. The best opportunities are 
still available now. 


Andriy J. Semotiuk is a lawyer 
who recently travelled to Ukraine 
as part of a business delegation. 
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In the city of Ivano-Frankivsk 
approximately 50,000 packed the 
cathedral and its immediate envi- 
rons. In Rohatyn a larger town, 
15,000 greeted the Patriarch. 
Over the weekend the young 
people of the area held a "Youth 
Festival" in the medieval town of 
Halych at which Patriarch My- 
roslaw Ivan was the honoured 
guest. 

On April 17 the Primate vis- 
ited Stryj, once more being met 
by tens of thousands of well- 
wishers. 
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his route whenever the villagers 
and townspeople discover that he 
is travelling through they come 
out into the streets greeting him 
with cheers of "Glory! and sing- 
ing traditional hymns. 
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я Home Care Program has clients in Forest 
Heights, McKeman, Dovercourt, Rosslyn є 
= and Montrose who would really appreciate 


з person. 
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AT 482-1965 to find out more. 
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By Marco Levytsky 
Approximately 150 people at- 


= monton's Confederation Square, 
April 27. 
. Similar ceremonies were held 


З a = in major Ukrainian centres across | 
з a regular visit from a Ukrainian-speaking 8 Canada. 


. Following the prayer service, 
= participants marched to the veter- 
= ans cenotaph where memorial 
шо wreaths were laid. 

и Speaking at the rally, Bohdan 
Barabash, president of the Uk- 


Edmonton Branch, noted that 
10,000 people are now dead as a 
result of this nuclear holocaust 
and 8 million continue to be ex- 
posed to radiation. 

"The secrecy and cover-up by 
Communist authorities in Mos- 
cow and Ukraine continues to 
this day. Vital information that 
is being desperately needed by 
every country that uses nuclear 
power is being suppressed. Per- 
manent evacuation from hot 
zones has not been done. Con- 
taminated food and water is being 
consumed by millions of men, 
women and children.” 

Citing recent medical reports 
in Ukraine, Dr. Bohdan Kraw- 
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chenko, director of the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies at 
the University of Alberta, stated 
that children in Kyiv are facing 
the lowering of the immune sys- 
tem as a result of the Chomobyl 
disaster. 
Tn addition, mortality has in- 

creased 25 per cent in the con- 
taminated areas, air pollution ex- 
ceeds permissible norms by 5-20 
times, every third woman in 
Ukraine works in conditions that 
are dangerous to her health, 30 

per cent of newborns come into 

life with serious illnesses, and 14 

million Ukrainians, out of a 

population of 52 million, are 

hospitalized every year. Tumour- 
producing illnesses haye in- 
creased 800 per cent since the 
disaster, yet Ukraine only re- 
ceives only 20 per cent of the 

Sterilization itneeds and only 20 

per cent of disposable syringes, 

he said. 

"The population of Ukraine 


Edmonton rally participants marching to the cenotaph 


has understood that as long as 
Moscow continues to rule Uk- 
raine nothing will improve. 

"Only by asserting Ukraine's 
full sovereignty, only by control- 
ling resources, can Ukraine begin 
to undertake a meaningful pro- 
gram to stabilize the environ- 
ment and then begin, step by 
Step, to start healing the ravaged 
earth. 


"The population is disgusted 
when it hears that Western gov- 
emments send aid to victims of 
Chornobyl to Moscow. This in- 
sane policy has to stop and aid 
has to go to the republics affected 
— 50 it can reach the people di- 
rectly. 


"There are ecological politics 
and, in Ukraine, they are the 
same as the politics of indepen- 
dence. Western public opinion 
should not delude itself into 
thinking otherwise,” Dr. Kraw- 
chenko said. 


Ukraine exchange 
endowment fund created 


A group of Ukrainian Canadi- 
ans has established an endow- 
ment fund to offer opportunities 
for advanced study in Canada for 
students and scholars from 
Ukraine, This fund was estab- 
lished in direct response to the 
sweeping changes occurring in 
Ukraine, 

Plans are underway to expand 
the fund so that income from it 
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will be adequate to sponsor a 
significantly increasing number 
of graduates from Ukraine annu- 
ally for further study in Canada. 
This endeavor to assist the ad- 
vanced education of Ukraine's fu- 
ture leaders will be a major con- 
tribution by Canadians to the re- 
Naissance now underway іп 
Ukraine. 

This enterprise will also bring 
Canada and Ukraine closer to- 
gether, will further promote cul- 
tural and academic exchanges, and 
contribute to the expansion of 
trade relations. 

The fellowship fund will be 
administered by the Canadian In- 
stitute of Ukrainian Studies. Op- 
portunities for study will be of- 
fered on a competitive basis, so 
that everyone in Ukraine has a 
chance to apply. The institute 
will advertise the fellowships in 
various publications in Ukraine. 
Solid academic qualifications, and 
a commitment to building a bet- 
ter future for a sovereign Ukraine 
will be required of all successful 
applicants. 

Cheques for donations should 
be made out to: Canadian Insti- 
tute of Ukrainian Studies. (The 
name of the fund is Ukraine Ex- 
change Endowment Fund.) 
Donors will be issued with re- 
ceipts for income tax deductions. 

Please direct all communica- 
tions to: Bohdan Krawchenko, 
Director, Canadian Institute of 
Ukrainian Studies, 352 
Athabasca Hall, University of 
Alberta, Edmonton T6G 2E8, 
tel: 403-492-2972; 492-2973. 


By Marco Levytsky 

A Canada-Ukraine Business 
Council has been created as a di- 
rect result of the Canada-Ukraine 
Economic Conference in Edmon- 
ton, April 18-20. 

Its purpose is "to promote the 
democratic development of trade 
and commerce and to be of mu- 
tual benefit to Canada and 
Ukraine." 

In announcing the council, 
Thor Bardyn, chairman of the con- 
ference stressed the need to in- 
volve as many people from dif- 
ferent backgrounds as possible 
because the Ukrainian diaspora 
simply doesn't have the resources 
needed to reconstruct Ukraine 
economically. 

"This council cannot simply 
restrict membership to the 
(Ukrainian Professional and 
Business) Federation (of Canada), 
or to the Ukrainian community... 
we will encourage, if you will, 
the world to help Ukraine,” he 
said. 

Membership in this new 
council will be made up of four 
categories: corporate, club 
(Ukrainian professional and busi- 
ness clubs across Canada), insti- 
tutional and individual. The 
council is to have a paid execu- 
tive director and a future office in 
Kyiv. 

Its activities will include dis- 
semination of information about 
business in Ukraine through 


Canada-Ukraine Business 
Council estab 


al 


Ellie Shneour, Director, 


hewsletters, other publications, 
seminars and conferences. 

The three-day conference, at- 
tended by 95 delegates, was 
sponsored by the Ukrainian Pro- 
fessional and Business Federation 
and NETCOM — the Network 
for East-West Trade and Com- 
merce, which is now replaced by 
the new council, with the assis- 
tance of the Ukrainian Resource 
and Development Centre at Grant 
MacEwan Community College. 

It focussed on several key ar- 
eas of development including the 
financial sector and joint projects 
for economic participation. 

One of the main suggestions 
coming out of the sessions was 


Ukrainian state building 
beginning, speaker says 


By Marco Levytsky 

1991 will go down in history 
as the year Ukraine began the job 
of serious state building, said the 
keynote speaker at the opening of 
the Canada-Ukraine Economic 
Conference in Edmonton, April 
18 


"There is a new European 
state on the horizon. Europe is 
waking up to the fact," said Dr. 
Bohdan Krawchenko, director of 
the Canadian Institute of Ukrain- 
ian Studies at the Univerity of 
Alberta. 


Much of this is due to the 
rapid disintegration of the Soviet 
economy and the general realiza- 
tion that only through 
Sovereignty or independence can 
Ukraine achieve economic re- 
form. 

"Before Ukraine can be inte- 
grated into a larger market, not to 
speak of the world market, a 
Ukrainian market first has to be 
established with all of the insti- 
tutions of a modem economy, its 
own national bank, its own cur- 
rency, customs service, economic 
Statistics gathering etc. There is 


no other road to economic re- 
form, other than through the path 
of Ukrainian sovereignty and in- 


In Eastern and Central 
Ukraine, the drive for indepen- 
dence is motivated by social, 
economic and ecological concerns 
and has the support of the Rus- 
sian population. Thus even the 
ruling Communists, including 
Supreme Council Chairman 
Leonid Kravchuk who sees this 
as a means of gaining popularity, 

have picked up the cause. 
This has led to the emergence 


of a new political centre of 
Communist-Sovereigntists who 
co-operate with the democrats to 
a certain degree, both realizing 
that social peace has to be main- 
tained in this period, Krawchenko 
explained. 

Currently the Supreme Coun- 
cil is working on a major legisla- 
tive program which is laying the 
legal foundation for sovereignty. 
This will make it easier for fu- 
ture generations of politicians, he 
noted. 
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the need to encourage the growth 
of the credit union movement in 
Ukraine which already has a his- 
torical tradition primarily in the 
pre-Soviet co-operative move- 
ment. 

Speakers also stressed the 
need for genuine market reform 
in Ukraine as a pre-requisite for 
business investment. 

One of the key presentations 
made at the conference was by 
Dr. Oleksander Savchenko, eco- 
nomic advisor to the national 
Rukh organization, who pre- 
sented a draft plan for the privati- 
zation of Ukraine's economy. 

The plan was enthusiastically 
received by delegates who urged 
that it be established as an offi- 
cial Rukh plan. 

Dr. Savchenko's draft is 
printed on page 5. 
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Latest constitutional proposals aimed 
at maintaining Communist rule; deputy 


By Marco Levytsky 

The most recent proposals for 
constitutional change in Ukraine 
will create a bad environment for 
business investment and leave 
little hope for political and eco- 
nomic reform, says a member of 
the Ukrainian parliamentary 
committee preparing the draft. 

Serhiy Holovaty, an indepen- 
dent Democratic Bloc deputy 
from Kyiv, said the changes in- 
clude the creation of a presiden- 
tial system and a bicameral legis- 
lature in which only lawyers and 
economists could serve in the 
upper house. 

Speaking at the Canada- 
Ukraine Economic Conference in 
Edmonton, April 19, Holovaty 
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Serhiy Holovaty 
said the proposals call for the 
creation of a "House of Represen- 
tatives" (actually more like the 
Senate than the House) in which 
three deputies would be elected 
from each region. 

Because the vast majority of 
lawyers and economists in 
Ukraine are members of the 
Communist Party this would be 
a decided advantage for that party, 
which is not for an independent 
Ukraine, but serves as a branch 
of the Communist Party of the 
Soviet Union which aims to pre- 
serve the current empire, he 
noted, 

An equal number of seats for 
each region means rural areas 
which the Communists control 
will get proportionately more 
representation than the urban ar- 
eas which support the democratic 
forces, he later elaborated. 

Likewise the creation of a 
presidential system is designed to 
create more power for current 
Supreme Council Chairman 
Leonid Kravchuk who has already 
started campaigning, Holovaty 
explained. 

"If this constitution is 
adopted, it may mean that 
Ukraine for the next 10-15 years, 
will remain as a communist re- 
public and not a sovereign, 
democratic, legal state," he said. 

Holovaty stressed that gen- 
uine economic reform in Ukraine 
can only be accomplished when 
Ukraine gets control of its own 
destiny. 

"The efficiency of economic 
reform is greatly diminished be- 
cause of Ukraine's political de- 
pendence upon the centre, and be- 
cause there are no radical political 
shifts in the USSR as a whole. 

"In Kyiv, as well as Moscow, 
political and state power contin- 
ues to be held in the same hands 
— by the alliance between the 
Communist Party and the Soviet 
military-industrial complex. 

"This creates an imbalance be- 
tween political and economic re- 


forms, and forces Ukraine to seek 
out new political relationships 
with other republics,” he noted. 

Necessary steps for economic 
reform include: 

* Control over enterprises 
subordinate to the central gov- 
ernment, including those within 
the established military-industrial 
complex. 

* Control over monetary сіг- 
culation, inflation and the intro- 
duction of a convertible national 
currency, 

« Establishment of a national 
banking and insurance system. 

* Establishment of national 
taxation and price regulation sys- 
tems. 

* Change of the current ex- 
port-import structure to promote 
foreign investment and integrate 
Ukraine into the world economy. 

Serious changes are also 
needed in property law, among 
them: 

* Decentralization of the state 
property of the USSR. 

« Dismantling of state owner- 
ship and privatizaticn. 

* Creation of new types of 
property ownership, including 
private ownership. 

» Establishment of a guarantee 
mechanism and a system of pro- 
tection for all types of property 
ownership. 

Economic reform in Ukraine 
is much slower than in other re- 
publics, but the political compe- 
tition between the Communist 
majority and the democratic op- 
position has resulted in some key 
legislation including the Declara- 
tion of Sovereignty of Ukraine 
and the Law on Economic Inde- 
pendence of Ukraine, said Holo- 
vaty. 

"These two pieces of legisla- 
tion are the foundation for politi- 
cal and economic reforms in 
Ukraine. They pave the way for 
Ukraine to become an interna- 
tionally-recognized, sovereign, 
democratic, legal state with its 
own internal and foreign poli- 
cies," 

Another key piece of legisla- 
tion which has passed second 
reading in parliament is the Draft 
Law on Foreign Economic Ac- 
tivity. Its most significant provi- 
sions are: the elimination of the 
state monopoly over foreign 
trade; non-involvement of the 
state in private business activity; 
legal equality of all persons in- 
volved in foreign economic af- 
fairs, and the right of individuals 
to pursue such activities, ac- 
countability of the state for its 
actions; empowerment of foreign 
companies with privileges equiv- 
alent to those of national ones. 
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Co-ordination of activity, 
information key targets for aid 


By Marco Leyytsky 

One hundred and forty dele- 
gates from across Canada adopted 
a comprehensive set of resolu- 
tions aimed at strengthening aid 
to Ukraine at the Aid and Ex- 
changes to Ukraine conference 
held in Edmonton April 19-21. 

The conference was organized 
by the National Council of the 
Ukrainian Canadian Congress and 
included guest participants from 
the Popular Movement of Uk- 
raine (Rukh), 

Summing up after the plenary 
session, Oleksander Lavryno- 
vych, deputy chairman of Rukh 
(Ukzaine) expressed the hope that 
the conference would lead to bet- 
ter co-ordination of aid efforts be- 
tween Canada and the democratic 
movement in Ukraine. 

"We will work for the ulti- 
mate objective — that our orga- 
nization gains power in Ukraine 
. through free elections, and that 
we get the kind of government 
which will be able to deal with 
business matters.” 

At an earlier session, Lavry- 
novych identified several key pri- 
orities for assistance. 

These included the provision 
of expertise in publishing and in- 
formation services, education, 
organizational and structural, and 
scientific and professional areas. 

Among the projects he sug- 
gested were joint ventures in ty- 
pography, paper production, and 
the establishment of courses in 
law and economy. 


One direct result of the con- 
ference was a project of the 
Canadian Friends of Rukh 
(Alberta) which has purchased 
desktop publishing equipment for 
the Kyiv regional Rukh organiza- 
tion and is sending the editor of 
Ukrainian News to help train the 
personnel. 


Delegates were divided into 
several workshop sessions at 
which specific suggestions for 
programs were agreed upon in the 
key areas of educational projects, 


youth and cultural exchanges, 
ecology and health needs, reli- 
gion, press and information and 
social and welfare services. 

Among the recommendations 
that came out of the conference 
were the following: 

Educational Projects: 

» The creation of an informa- 
tion centre at the Canadian con- 
sulate in Kyiv to support scien- 
tific exchanges between Ukraine 
and Canada. 

* A lobbying effort on the 
part of the UCC to obtain assis- 
tance from governments and 
other Western sources for scien- 
tific projects with Ukraine and to 
seek out financing for new scien- 
tific institutions in Ukraine, par- 
ticularly those promoting demo- 
cratic reforms. 

Youth and Cultural 
Exchanges 

« Encouraging recruitment for 
the "Roots "91" student exchange 
between Canada and Ukraine. 

» Funding for an information 
centre to co-ordinate information 
on exchanges and issue a bulletin 

« UCC representation regard- 
ing cultural and youth exchanges 
at the Canadian consulate in 
Kyiv. 

* Sponsorship and initiation 
of artistic exchanges. 

Ecology and Health Needs 

* Organizing a comprehensive 
health care conference, 

« Establishing an information 
package of visual aids and statis- 
tics that be used by fundraisers 
for Children of Chornobyl in 
presentations across Canada 

* Appointing delegations to 
approach the Japanese govern- 
ment for assistance to Chornobyl 
victims. 

Religion 

« Approaching the leadership 
of Ukrainian churches as to the 
possibility of organizing a week 
of Ukrainian religious unity 

« Co-ordination of the sending 
of religious literature to Ukraine, 
Press and Information 

« Establishing a Ukrainian 


PYSANKA ‘91 


UKRAINIAN FESTIVAL 


JULY 5,6 & 7, 1991 


VEGREVILLE, ALBERTA 


» Folk Art and Crafts 
Displays & Workshops 

» Grandstand Shows 
Ukrainian Dances 
Professional Performers 
Orchestras 

« Youth Talent Competitions 
Dancing 
Singing 
Recitations 
Instrumentals 

« Pioneer Demonstrations 

« Dulcimer Demonstrations 

* Ukrainian Orchestras 

» Ukrainian Food 
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Oe 


« Beer Gardens 

* Bingo 

+ Variety Concert 

» Live Theatre 

- Public Dance 

» Sunday Divine Liturgy 


Press Bureau in Kyiv to serve 
both the global media and 
Ukrainian media. A working 
subcommitee of professional 
journalists was set up to prepare 
a Strategic plan for the creation of 
this bureau in Kyiv. It is to pre- 
sent a plan to the UCC within 
two months 

Social and Welfare 
Services. 

* Sponsorship of programs 
designed to provide care givers in 
Ukraine with information as to 
the benefits of foster care, and to 
assist them in attending interna- 
tional conferences on that sub- 
ject. 

« Support for the Ukrainian 
Canadian Social Services pro- 
gram of aid to families in 
Ukraine. 

» Establishment of a data base 
regarding assistance provided by 
UCC member organizations to 
Ukraine, for the correlation of in- 
formation on social services 

» Adoption of a twinning ap- 
proach of matching donor organi- 
zations in Canada with recipient 
organizations in Ukraine to en- 
sure a broader distribution of aid 
and a reduction of duplication in 
services. 

* Regarding the immigration 
issue, the committee called upon 
the UCC to lobby the Canadian 
government to reinstate the self 
exile category, broaden the fam- 
ily class category, to provide suf- 
ficient resources for the Kyiv 
consulate to issue permanent res- 
idence visas. In addition it asked 
the UCC to consult with con- 
Stituents on immigration issues 
prior to presenting them to the 
government of Canada. 
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Barrie Chivers, MLA 


Edmonton-Strathcona 


As of March 1, 1991, 
the Edmonton-Strathcona Constituency Office 
will be located at: 


8604 - 99 Street, 
Edmonton, Alberta T6E 3T8 


Our phone number remains the same: 439-3996 


Join us April 13, 1991 for an Open House 
from 2:00 to 4:00 p.m. 
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Kyiv Consulate set to open 


By Marco Levytsky 

The Canadian consulate in 
Kyiv will be opened in late 
summer, Patrick Boyer, MP for 
Etobicoke - Lakeshore announced 
April 20. 

Boyer made his announcement 
at the luncheon of the Aid and 
Exchanges to Ukraine conference 
in Edmonton. 

Boyer said the consulate will 
have three Canadian officers and 
15 local staff. It will be located 
in the former East German con- 
sulate which was vacated follow- 
ing German unification. 

The Ukrainian Canadian 
Congress had been hoping for a 
consulate with seven to 14 offi- 
cers, but Boyer's announcement 
was nevertheless greeted with a 
standing ovation at the confer- 
ence. 

However, the small amount 
of officers was criticized at later 
sessions. 

There had been doubt whether 
the government would even go 
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Patrick Boyer 


through with its plans for a con- 
sulate after the Canadian gov- 
егатепі announced cutbacks for 
its consular budgets two months 
earlier, 


Boyer confirmed that the Kyiv 
consulate had been on the 
"necessary sacrifice" list of Ex- 
ternal Affairs, but the former 
minister Joe Clark agreed to 
"extraordinary measures” to let 
the plans go through. 

Boyer also noted the need to 
establish an information resource 
centre at the consulate and urged 
the cooperation of the Ukrainian 
community. 

Boyer said that Canadian pol- 
icy should recognize the role of 
the republics in determining the 
future direction of the USSR. 

"We want our policy to be 
built upon the future and that is 
the direction of the future." 


Ukraine meets Canada: Aid and Exchanges to Ukrainian 


conference participants Left 


to Right: 


Valery Ivasiuk, 


People's Deputy of Ukraine; Dr. Dmytro Cipywnyk, Pres- 
ident, National Council of the Ukrainian Canadian Cong- 
ress, 


Oleksander 


(Ukraine). 
Soldiers’ mothers hold 
conference in Lviv 


(UCIS)—The Coordinating Council of Soldiers' Mothers held a 
conference in Lviv, April 28, attended by delegates representing 
mothers' committees from Lviv, Тегпорії, Ivano-Frankivsk, Trans- 
carpathia, Rivne and Chernivisi provinces. Other participants in- 
cluded representatives of political parties and organizations, and 
democratic councils. The participants discussed the spring draft into 
the Soviet armed forces, expressing their position to disband the 
draft commissions in view of the violation of the Ukrainian SSR 
Supreme Council and government declarations on service in Uk- 
raine by conscripts. They adopted a resolution calling for a sus- 
pension of the draft until the Ukr. SSR government gives firm 
guarantees that conscripts will serve in Ukraine only and will def- 
end the deserters, having established an appropriate mechanism to 
do this. The participants resolved to send the resolution to Uk- 
raine's provincial councils and to the Supreme Council. They will 
also appeal to the provincial soviets of all of Ukraine to support 
the resolution to halt the draft until their demands are met. 
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Shumka performs the Hopak. 


PHOTO—MARCO LEVYTSKY 


Shumka lives up to its billing 


Review by 
Marco Levytsky 

True to its billing, the 
Ukrainian Shumka Dancers came 
"back with flying colours" for 
their 1991 Canadian Tour. 

Fresh from its triumphant 
tour of Ukraine, Shumka took its 
magic to packed houses in seven 
Canadian cities: Winnipeg, Cal- 
gary, Saskatoon, Vancouver, Ed- 
monton, Montreal and Toronto, 
performing the program that 
charmed audiences across Uk- 
raine. 

Adding to the imposing vi- 
sual presence of the 45 dancers is 
the stirring musical effect of the 
30-piece orchestra conducted by 
Musical Director Gene Zwoz- 


Shumka's program, produced 
by Michael Sulyma, reflects the 
current trend towards dance the- 
atre, which incorporates choreog- 
raphy within the framework of a 
story line. The repertoire included 
three such narratives — "Free 
Lands", "Enchanted Love" and 
"The Travelling Chumaky". 

Among these _ three, 
"Enchanted Love" is the most 
original and ambitious project. 
This narrative, which premiered 
last summer in the Taras 
Shevchenko Opera and Ballet 
Theatre in Kyiv, is loosely based 
on Lesia Ukrainka’'s classic drama 
Lisova pisnia (Song of the For- 
est), which uses the rich folklore 
of the Ukrainian people to ex- 
plore the conflict between spiri- 
tuality and materialism. 

The original drama follows 
the story of Lukash, a hutsul lad 
who charms a mavka (wood 
nymph) with his beautiful 
sopilka playing, and which be- 


gins a star-crossed love affair ul- 
timately doomed by the contra- 
dictory values of his mortal hu- 
man world and the mythical 
world of the forest creatures. 
Shumka's version begins much 
later when an aged Lukash wan- 
ders once again into the forest 
and recall his previous love. 
Ukrainka's mavky, ruslaky 
(water nymphs) zlydni (evil spir- 
its) and /isovyky (forest fathers), 
based on pre-Christian Ukrainian 
mythology, lend themselves 
wonderfully to Shumka's visual 
characterization. Artistic director 
John Pychlyk's fusion of ballet 
with traditional Ukrainian chore- 
ography is augmented by imagi- 
native costume design of Elsie 
Chanasyk and Robert Shannon 


and the special effects of Theatre 


Magic. Of particular note is the 
гаї sequence which is imbued 
with a shimmering lyrical qual- 
ity. 

The program opens with 
“Free Lands" Shumka's tribute to 
the centennial of Ukrainian set- 
tlement in Canada. 

Shumka effectively captures 
the mixed emotions of the pi- 
oneers as they set out for the un- 
known, but because of the 
brevity of this sequence the end- 
ing appears abrupt and hinders 
the full development of the narra- 
tive. 

In the second half of the pro- 
gram "The Travelling Спитаку" 
follows a loose story line fo- 
cussed on the travels of a group 
of salt traders through Ukraine 
which provides the opportunity 
to showcase dances from different 
regions of the country. The sub- 
plot of the larcenous gypsies 
who plague the chumaky along 
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447-2222 


FAX 447-1984 


their journey provides for the op- 
portunity to feature some excit- 
ing choreography and color of the 
gypsy dances. 

It closes with Shumka's tradi- 
tional hopak complete with its 
inspiring acrobatics and culmi- 
nating with an added twist — a 
dancer being buffeted from side to 
side holding a large Canadian 
flag, demonstrating Shumka's 
pride in its new homeland. 

Shumka's performance serves 
as testimony to the way in which 
this genre has crossed transat- 
lantic borders and become an in- 
tegral element of the culture of 
two nations. It combines the 
heart and soul of Ukrainian dance 
with the technical perfection of 
its Canadian experience to create 
a brilliant cross-cultural genre. 


Congratulations to Ukrainian News 
on its 64th Anniversary 
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We now have UKRAINIAN DANCE BOOTS (red) & PRACTICE 
SHOES (all colors). Both new designs. 
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Hand Made Ukrainian Leather 
Dancing Boots and Practice Slippers 
Custom Design Leather Goods 

for Ukrainian Dancing 


465-2334 


Capilano Mall 


Hutsul Belt 


Postoly 


$30 


To Order, Call, or Write: 
GORD OSTAPCHUK 
3611 - 51 St. 
Edmonton, AB T6L 1C7 
Tel: 463-0454 
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CO 
CIKRAING 
DIRECT TORONTO TO KIEV 


+ Intours Corporation again offers 10 charter flights from Toronto to Kiev and return to 
Toronto, From May 26 to September 29, 1991. 


+ The long stay in Ukraine includes the cities of Kiev — Lviv — lvano-Frankivsk — 
Kolomyia — Uzhorod — Rivne — Odessa — Chernivtsi and Тегпорії. 


¢ CHARTER AIR ONLY 


We offer businessmen, tourists, visitors, and all other individuals, including 
those travelling to visit relatives, air tickets only. From $1350.00 to $1450.00 


return. 


+ PREPAID TICKETS ARE AVAILABLE ON ALL CHARTERS FROM 
$1700.00 Kiev — Toronto — Kiev for relatives and friends. 


The charter flights are being operated by AIR UKRAINE, a newly formed air company in 
Kiev, leasing the aircraft from Aeroflot in Kiev. 


FOR BROCHURES AND DETAILS CALL YOUR TRAVEL AGENT OR: 


TELEPHONE (416) 537-2165 
FAX (416) 537-1627 


TOLL FREE LINE 1-800-268-1785 
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Vesna Festival '91 Committee: Left to Right: 


шару, 
FRIDAY, JUNE 7 & SATURDAY, JUNE 8 
DELTA BESSBOROUGH, SASKATOON, CANADA 


Featuring: 


є З DIFFERENT DANCE BANDS entertaining each evening, from 9:00 p-m. - 1:00 a.m. 


4. VESNA MOVES OUTDOORS for the Centenary Showease. Gates open 6:00 p.m.; Show starts 7:00 p.m. 
Rain or Shine - bring lawn chairs and blankets. 


Join us SATURDAY AFTERNOON IN THE VESNA GARDENS, when it will be alive with dance and song! 


{ continuous program of Saskatchewan Talent from 1:00 to 4:30 p.m. 


Have lunch, enjoy a FASHION SHOW and see 22 traditional costumes from the collection of Mrs. Yaroslaya 
Tatarniuk. Saturday Only: 11:45 a.m. - 1:15 p.m. 
A FINE ART EXHIBITION AND SALE with some of the finest work of Ukrainian Canadian artists featuring the 
world renowned PETER SHOSTAK. Free Admission: Open 5:00 p.m. till midnight on Friday; noon to midnight on 


Saturday. 


FOLK ARTISTS will demonstrate work with the Bandura, Embroidery, Pysanky, Ritual Breads, Riz’ba, Straw 
Weaving, Tsymbaly and Weaving. Free Admission: Open 5:00 p.m. till midnight on Friday; noon to midnight on 


Saturday. 


UKRAINIAN CUISINE < DISPLAYS «+ BOUTIQUE 


TICKETS: 


Reserved Table for 6: Centenary Showease...........+ 72.00 
Rush Tickets: Centenary Showcase 


Nightly Admission to all З Dances 
Luncheon, Fashion Show, Entrance to 

Continuous Afternoon Program in Vesna Gardens... 3. 
Travel Arrangements by Promotion Tours - 374-3474 


ORDER FROM: 
VESNA "91 TICKETS 
P.O. BOX 1592 
SASKATOON, SK 
S7K 3R3 
(306) 374-0863 
or 382-1493 


Adult 9.00 


Senio: 


ALSO AVAILABLE АТ: 
BAZAAR KUZMA'S LTD., 341 - 20th St. W. 
9 CANARAMA PHARMACY LTD., 200 - 7 Assiniboine Dr. 
> DELTA BESSBOROUGH HOTEL, 601 Spadina Cres. Б. 
0 & 0 DRIVE-IN, 1202 - 20th St. W. 
4 PAUL'S MUSIC & BOOK SUPPLY, 306A - 20th St. W. 
SEARS TICKET OFFICE, Midtown Plaza 
THE KEY STOP, Market Mall 


J Dave Mysak, chairman of the board; Janet 
Danyliuk, marketing director; Stan Chepyha, secretary, board member 17 years. 


Vesna 
Festival 
moves 
outdoors 


Now in its 18th year, Vesna 
Festival has truly become one of 
the rites of Spring in Saskat- 
chewan. 

Each year the Festival board 
looks forward to providing its 
patrons with the very best 
Uksainian entertainment and cul- 
tural experience available. 

This year the Festival which 
will be held Friday, June 7 and 
Saturday, June 8, is proud to be 
celebrating the Centenary of Uk- 
rainian Settlement in Canada 
with a change to an exciting new 
location and format. 

Join in, dance, sing along and 
have a great time as 3 different 
dance bands entertain in the beau- 
tiful Delta Bessborough each eve- 
ning. Vesna Festival moves out- 
doors to the Vesna Gardens for 
the Centenary Showcase nightly 
and Saturday for an afternoon of 
dance and song. 

On the Conference Floor, 
Vesna 791 will present a fine art 
exhibition and sale with some of 
the finest work of Ukrainian 
Canadian artists. Eight skilled 
and creative folk artists will de- 
monstrate and display their work. 
The Vesna Boutique will feature 
an exciting array of Ukrainian 
articles, creating the atmosphere 
of a European market. The de- 
lights of Ukrainian cuisine and 
refreshments will be available. 

This year's Board of Directors 
are: Dave Mysak, Don Gabruch, 
Jim Kapeluck, Peter Barboluk, 
George Hupka, Judy Pidskalny, 
Janet Danyliuk, Barb Derbawka, 
Alex Schabel, Vicky Olesko, 
Cec Kachkowski, Lesya Foty, 
Rose Marie Fedorak, Andy 
Smycniuk, Marie Kishchuk, 
Doris Barboluk, Alicia 
Klopoushak, Lesia Kuz, Crystal 
Haynes, Yurij Popowych, Vic 


Kowalsky, Stan Chepuha and 
Elaine Chepuha 

For further information, please 
contact: 

Janet Danyliuk; Marketing Di- 
rector, Vesna "91; (306) 652- 
5504 

Vesna ‘91 Tickets P.O. BOX 
1592; SASKATOON, SK, S7K 
3R3 (306) 382-1493 OR (306) 
374-0863. 
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AUUC/WBA concert artistically 
tically irrelevant 


‘a ic ми 
чо DE т 


impressive, poli 


Review by 
Marco Levytsky 

The Association of United 
Ukrainian Canadians and the 
Workers Benevolent Association 
kicked off their centennial cele- 
brations with their Western 
Canada Festival 100 to a packed 
Edmonton Jubilee Auditorium, 
April 14, in a program that was 
artistically impressive, but sadly 
lacking in any social or political 
relevance to contemporary Uk- 
raine. 

As might be expected from 
two organizations that have 
maintained such close historical 
links with the current reactionary 
leadership of Ukraine, the reper- 
toire related to the homeland was 
selected in a most conservative 
manner and consisted of such safe 
material as songs of the Zapor- 
izhian Kozaks and selected politi- 
cally acceptable works of Taras 
Shevchenko. ; 

The hardships encountered by 
early pioneers to Canada, espe- 
cially farmers and laborers re- 
ceived considerable attention dur- 
ing the first portion of the 
pageant. Fair enough considering 
the history of our settlement in 
its full context — but 1921 
Canada remains in the past, 
while 1991 Ukraine is in the pre- 
sent and the future, Unsurpris- 
ingly, the section dedicated to the 
future, concentrated on the moth- 
erhood issue of world peace — a 
laudable goal indeed — but one 
which is hardly at the top of the 
list in so far as the priorities of 
the struggling proletariat of the 
Donbass region (or the famed 
Kyiv Arsenal for that matter) are 
concemed. 

The one exception was pro- 
vided by the guest artists from 
Ukraine, Nadia Petrenko, Bohdan 
Kosupud and Volodymyr Stet- 
sun, who inserted a badly-needed 
touch of contemporary relevance 
with their selection of Bohdan 
Stelmakh and Ihor Bilozir's 
Mnohaya Lita.. 

On the positive side, the fes- 
tival was solidly organized, with 
six choirs, four orchestras, five 
dance groups and two children's 
dance schools participating. The 
bulk of participants at the festi- 
val came from Edmonton, Cal- 
gary, Vancouver and Winnipeg 
with one dance group from 
Toronto also taking part. Na- 
tional Festival Co-ordinator was 
Myron Shatulsky, cultural direc- 
tors were Cheryl Balay of Ed- 
monton and Nettie Stowko of 
Calgary. 


м 


г 


Dancers performing the Pryvit 


Many of the ideas appear to 
have been borrowed directly from 
the highly successful millennium 
Festival '88, particularly the 
closing numbers involving large 
groups of children and a collec- 
tive hopak. The scale of this fi- 
nale paled by comparison with 
the 3,000 dancers that filled the 
surface of Northlands Colos- 
seum, but considering the avail- 
able resources for the respective 
festivals it wasn't a bad effort. 
But let's face it. Any Ukrainian 
group that thinks a rendition of 
Myr narodam under the banner of 
a dove of peace can compete with 
the heart-rending emotional im- 
pact of 9,000 voices singing 
Sche ne vmerla Ukraina with a 
giant blue-and yellow flag cover- 
ing the surface of what would 
normally be the entire centre-ice 
zone, is simply out of touch 
with Ukrainian reality. 

The choreography was quite 
good and the impact was effec- 
tive. Similarly the costumes 
were impressive, though in some 
cases not authentic. There is a 
tendency to use what are actually 
native Russian headdresses in 
place of the real Ukrainian ones. 
This comes from an over-reliance 
on official Soviet sources which 
themselves are not the most reli- 
able. The musical numbers were 
well arranged and executed. 
Orchestration, particularly of 
stringed instruments like the 
mandolin, appears to be one of 
the AUUC's fortes. 

Considerable effort on the part 
of many people had gone into the 
concert's production, and it 
showed. While the resources the 
AUUC and WBA can mobilize 
may пої be as great as what 
those organizations claim, they 
are nevertheless larger than main- 


TRANSMISSION (1981) LTD. 
ALMOST 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


» Standards 

» Automatics 

г Differentials 

¢ Drive Shafts 

« Bearings, Seals 
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¢ Clutches 

» Fiywheels 

¢ Coolers 

¢ Starters 

» Alternators 


10413-79 Ave. тя 


= South Edmonton == 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2634 


JAMESON WATERPROOFING 
& SLABJACKING LTD. 


A highly developed method of raising badly dished 
& sunken floor slabs, Slabjacking restores them to 
original grade. 


tel: 921-2469 (24 hours) 
SPECIALISTS IN: 


» Complete Concrete Services 

» Re-Roofing 

» Waterproofing & Dampproofing 
« Basements 


QUALITY WORKMANSHIP — GUARANTEED! 
FREE ESTIMATES 
GROUP CHARTERS 
ATHLETIC & SPORT 


SENIOR GROUPS 
BUSINESS DELEGATES 
CONVENTIONS & 
SEMINARS 
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stream Ukrainian organizations 
are willing to give them credit 
for. 

But one wonders how two or- 
ganizations created to defend the 
rights of Ukrainian workers in 
Canada, can continue in all con- 
Science to maintain such a deaf- 
ening silence when the workers 
of Ukraine are finally uniting to 
break off their chains. Perhaps, 
as the British rock group "The 
Who" prophetically stated in 
their 1970 classic "We Won't Get 
Fooled Again." — "The party of 
the Left, is now the party of the 
Right." 

Ah, the dialectical quirks of 
history. 
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AN ALBERTAN COMPANY 
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Joseph Husak 


PHOTOGRAPHER 
» Weddings - Portraits 
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Говор'ю по-українському 


UKRAINSKA KNYHA 


A Division of Demo Trade Limited 
Together with V/O Vneshposyltorg 


13407-66 ST. 
EDMONTON 


haberdashery, cosmetics, eleq Berio 
electronic equipment including "ИМТО5, cassette players, TV sets, video cameras and players, 
compact cassettes, and spare parts for them, automobile supplies, household utensils, 
children's toys, articles of religious worship and religious origins including icons, crosses, 
rosaries, the Bible, the Koran, the Talmud, and numerous other items. 


Foodstuffs such as coffee (ground and instant), tea, spices, chocolates, cheese, vegetable 
oil, dry soups in packages, bakery products, dry fruit, baby food, nuts, yeast and many other 
food products can also be sent. ; 

Up to 10 kg can be sent AIR MAIL or parcel post to friends or relatives in Kiev, Lviv, Ivano- 
Frankivsk, Chernivtsi, Moscow, Leningrad and other cities, through Ukrainska Knyha, its 
branches or affiliates across Canada. 

Please call and visit these stores across Canada: 


613A Selkirk Ave., Winnipeg, Man., R2W 2N2, (204)586-2407 
873 East Hastings St, Vancouver, B.C., V6A 188, (604)253-8642 
10219-97th St. W., Edmonton, Alta., T5J 015, (403)422-5693 
3891 boul, St. Laurent, Montreal, Que., H2W 1X9, (514)844-9098 
695-697 Queen St. W., Toronto, Ont., M6V 1E6, (416)368-4556 
610 Queen St. W., Toronto, Ont., M6J 1E3 (416)364-5036 
2282 Bloor St. W., Toronto, Ont, M6S 1М5, (416)762-8751 
680 Dundas St, E., London, Ont., NSW 224. (519)438-5271 
40 Facer St., St. Catharines, Ont. L2M SHS 
199 Wellington St., London, Ont., N6B 214 
721 Glenter Ave., Hamilton, Ont., (ВР 279, (416)528-4834 
37 Hallems Ave., kag Py зв oe 
ini ral Store 4151 boul. St Laurent, Montreal, Que., H2W 1Y7, (51 - 
нара Book Supply 306A - 20th St. W. Saskatoon, Sask.,S7N 1L1, (306)244-6072" 
Stachiw Variety 322 North May St., Thunder Bay, Ont, P7C ЗР9, (807)623-0819 
Kobza Intemational Corp. 3253 Lakeshore Blvd. W., Toronto. Ont, M8V 1М3, (416)253-9314 
For more Information about prepaid parcels to the Soviet Union, please call: 
UKRAINSKA KNYHA 
962 BLOOR STREET WEST 
TORONTO, ONTARIO, M6H 1L6 
FAX: (416) 531-4075 
TELEPHONE: (416) 534-7551 TELEX: 06-22465 
Distributors of Ukrainian News 


Ukrainska Knyha 

Ukrainian Service Centre 

Orbit Co. 

ABC Remnants and Dry Goods Ltd. 
Alfred's Textile Store 

Firchuk's Textiles Ltd. 
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ТЕР БУС РУК HS SASS ЗБ СИНА КЛІ БЖ БА ПАЙ ЛА ТЯ СЯ БО 
H ПОШУКІВАННЯ 

| Бабала Параска Миколаївна р-н Городенка Й 


Ш гошукує своїх братів Василя і Івана Бабала замеш- | 
ГІ калих в Альберті. Також пошукує свого батька Миколу i 


Бабала Василовича за інформацією поданого за помер- Ксеніа Аронець 


Творчість Богдана Соро- 


В пого. | 

| Anyone having any information please write: І хи. провідного і широко- 

| Петро Волошин -- Peter Woloschyn i gas MARIE ELS EBs 
soy haan Ate ва невід'ємно пов'язана з 

| у ВШ етапним перійодом 1960-тих 

i Sudbury, Ontario P3C 2H4 Ш років, коли молода творча 

ШО НН БЮ НН ВН Б ПН ВН НН НН ПНО ВН Б ВК и ни ни не нини ни и я генерація поповнилася пле- 


ядою блискучих талантів. 
Відчувши потреби епохи 
Б. Сорока прагнув на цьому 
тлі розробляти нові ідейно- 
естетичні та формально- 
пластичні проблеми через 
осмислення традицій свого 
народу. Уже з перших само- 
стійних кроків в графічному 
вислові  матеріялізуються 
підставові первинні риси 
національного духового 
світогляду, пропущені крізь 
призму сучасного сприй- 
мання. Формуються своє- 


= = 
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& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 


рідні стилістичні ознаки 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 графічної мови. 
Claresholm — 625-3212 Едмонтонська виставка 


WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 


творчости Богдана Сороки, 
яка пройшла від 1-3 березня 
1991 р., включала репризен- 
тативний вибір його до- 
робку в ліногравюрі за ми- 
нулих майже 21 років та 16 
найновійших картин живо- 
пису. 


RESUMES © 
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СЕМ СОРОКАН — Управитель і власник 


у The KEY to а successful RESUME lies in 
| presenting the information about your work 
| history and job skills in relation to the job 
requirements 

| WE will help you with: 

| Composition 
| 

| 

| 

E 


вашої праці і ваших здібностей в 

порівнанні до вимог праці | 
МИ Вам допоможемо в: 

Скомпонуванню | 
Запрезентуванню | 
Виложенню | 
| 
| 
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Presentation І 
| Оформленню листів 
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Layout 
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Covering Letters | Запізнаємо з вимогами 
| 
1 


інтерв'ю 


Interview Skills Друкуємо лазеровим способом Ha 


LASER Printed on high quality bond. 


У & С RESUME SERVICE 
#201 - 16814 - 114 AVE. 
PHONE: 455 - 0792 


НАЙКРАЩА ДОПОМОГА! 


УКРАЇНСЬКЕ АВТО РІДНИМ ТА ДРУЗЯМ НА УКРАЇНІ 


Якщо ви хочете дійсно допомогти рідним 
та друзям на Україні, 


Подаруйте їм авто! 


«Таврія» — 5 швидкістей 
Ціна: 5,994 кан. дол. 
Видається на заводі 
в місті Запоріжжя, 

Україна 


«ЛУАЗ» — джип 4х4» 

Ціна: 6,996 кан. дол. 

Видається на заводі 
в місті Луцьк, 


Україна 


«Самара» — 5 швидкістей 
Ціна: 9,000 кан. дол. 
Видається на заводі 

в порті Ленінград 


Можемо також запропонувати інші моделі авт 
«Лада», «Ніва» і «Самара» 
Щоб зробити замову звертайтесь до нас: 
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1790 Albion Road, Rexdale, Ontario M9V 418 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 7482107 Telex: 05-989241 
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"Середмістя Львова", 1981 (Б. Сорока) 


Згідно хронології появи 
творів, найраннійший твір 
це «Святий» (1969 p.), зциклу 
«Фольклорних переказів i 
легенд, з метою осягнути 
першоджерела буття укра- 
їнського народу. Лінорит 
«Святий» виготовлений не 
тільки як ілюстрація до 
збірки поезій Ігоря Калинця 
«Відчинення вертепу», але 
як зрілий твір в якому 
специфічні формотворчі та 
виражальні засоби доцільні 
вимогам поетичного слова. 

Ліногравюра «Святий» ха- 
рактеризується лаконізмом 
формальних засобів, інтим- 
ністтю малого формату. 
Простий квадратний формат 
і обрамлення становить ор- 
ганічну частину композиції, 
вхід у інший світ пізнання. 

Автор відмовляється від 
конкретного, індивідуаль- 
ного, спрямовуючи усі за- 
соби стилізації на послаб- 
лення зв'язку з природними 
формами. Б. Сорока зберігає 
ті істотні риси, які про- 
мовляють про предмет як 
про поняття. Деформації 
постатей і предметів по- 
силює виразність об'єктів, 
потрясує глядачем, стає 03- 
накоюстилю. 

Індивідуально-своєрідні 
принципи вдосконалюються 
в циклю «Українська міфо- 
логія» (1970-1972), на арку- 
шах якого наново панує 
пантеон язичницьких богів 


ПАЛОМНИЦТВО ДО 
СОБОРУ СВЯТОГО ІВАНА 
ХРЕСТИТЕЛЯ В ОТТАВІ 


PILGRIMAGE ТО ST. 
JOHN THE BAPTIST 
SHRINE IN OTTAWA 


Субота, 1-го червня 1991 

7:30 seu. Релігійний Концерт: 

Хор Церкви Св. Івана 
Хрестителя 

тріо «Верховина» з Торонта 

Оттавський популярний хор 
«Кантата» 


Неділя, 2-го червня 1991 
10:45 рано Процесія 
Урочисте внесення І 
вложення в Соборі копії 
чудотворної Ікони Матері 
Божої Неустанної Помочі 
Археєрейська Свята Літургія 


1:00 по пол. Перекуска--буфет 
2:30 Вервиця 

3:00 Молебен на площі 
Архиєрейське Благословення 


ВСІХ ЩИРО ЗАПРОШУЄМОЇ 

о. Володимир Шевчук, Парох 
і Парафіяльна Рада 

тел. 613—723—1673 


давнослов'янського поган- 
ства. Б. Сорока розглядає ці- 
лу систему світогляду на- 
ших предків, яка об'єдну- 
вала реальне знання і фан- 
тастичні уявлення, та вини- 
кла з потреби пояснити 
складні процеси матеріяль- 
ного світу. 

Ліногравюра «Ярило» 
(1970), зображує поетичну 
красу ритуальних обрядів і 
дійств, багатющу символіку 
пов'язану з відродженням 
весни. Композицію домінує 
постать поганського божка 
Ярила, що збуджує весняну 
природу. Сильна, тонко від- 
чута пляма центрально роз- 
ташованої постаті, організує 
композиційну площу, ак- 
центує симетричність. Ша- 
лений рух жіночих фігур, 
енергійний ритм чорно-бі- 
лих контрастів, пружистість 
лінії підсилює відчуття ди- 
наміки, пориву,  екстазії. 
Відсутність дріб'язковости, 
надає ваги рідкісним дета- 
лям які діють асоціативно, 
мовою алегорій і символів. 

Значний інтерес стано- 
влять лінорити умовно наз- 
вані за словами з народних 
прислів'їв: ї «Не журіться 
життям вашим» (1975), «Не 
копай яму іншому, бо сам в 
неї упадеш» (1976) та інші. 
Тут Б. Сорока являється мо- 
ралістом, або за словами 
Ігоря Калинця, «чи не ос- 

Прод. на ст. 19 


Saturday, June 1, 1991 

7.30 p.m. Sacred Concert: 

St. John the Baptist Church Choir 
Trio "Verchovyna” from Toronto 
Ottawa's renown chorus "Cantata" 


Sunday, June 2, 1991 

10:45 ат. Procession 

Solemn installation of a 
reproduction of a miraculous icon of 
Mother of God of Perpetual Help 
Pontifical Divine Liturgy 

1:00 p.m. Luncheon-buffet 

2:30 Rosary 

3:00 Outdoor Moleben, Blessing 


WE CORDIALLY 

INVITE ALL 

Father V. Shewchuk, Pastor 

and Parish Council 

tel. 613-723-1673 for information 
and reservation 
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таннім з шляхетного ро- 
доводу мандрівних дяків» 
які колись мандрували по 
Україні навчаючи людей пи- 
сьма, пісень, правди | по- 
божности. 

Стосовно | формального 
втілення, ліногравюра «Не 
журіться життям вашим» 
(1975), це  багатофігурна 
композиція яка виноситься 
на передній плян. Люди з 
«предметами-атрибутами» 
стоять щільною групою, яка 
становить модифікований 
півциркульний верх. Їх пос- 
таті | деталі, гостро роз- 
поділені на чорні і білі пло- 
щини зливаються у майже 
хаотичну, нагромаджену 
масу, ізольовану на чор- 
ному тлі без довколішнього 
середовища й антуражу. Вті- 
лення елементу абсурду, 
напруження ритмічного ла- 
ду, зудар контрастів, чи не 
становить аналогію життя. 

B дальшому циклю «Похід 
Гномиків» (1979-1984), мис- 
тець творить світ фантазії, 
об'єднавши тему гномиків і 
музичних інструментів. 
Уявний світ гномиків-музи- 
кантів віддзеркалює систему 
людських співвідношень, 
ситуацій і колізій життя. 

В розробці циклу, куди 
входить 16 ліногравюр, Б. 
Сорока користується мабуть 
найбільш широким і склад- 
ним діапазоном виражаль- 
них і формотворчих засобів, 
у синтезованій формі. 

Ліногравюра М9 становить 
окремий інтерес схемою 
діагональної композиції, 
яка утверджується в україн- 
ській графіці барокко. Скіс- 
на організація твору вста- 
новлена кількома чорними ї 
білими лініями, що прорі- 
зують площу майже від гори 
до долини обрамування. Да- 
на схема організації драма- 
тизує подію, доповнює ди- 
наміку форми, задає тон по- 
будови інших елементів. Щі- 
льна група гномів, позна- 
чена стрімким та активним 
рухом, спускається крутими 
схилами. Порушення рів- 
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Сорока 


новаги стабілізує постать 
гнома, відокремленого на 
чорному трикутнику тла. 

В інших композиціях (N27, 
N°12), образна побудова на- 
голошує центральне ульо- 
кування щільної, динамічної 


місткі за змістом, зате ла- 
конічні за формальним вис- 
ловом твори. Дія виносить- 
ся на передній плян, на 
чорнє нейтральне тло без 
довколишнього середовища. 
Мистець стверджує, що гра- 
фічний вислів можна до- 
вести до чіткої, лаконічної 
композиції плоских  еле- 
ментів. 

Помітні цікавим задумом і 
високим рівнем майстер- 
ності, ліногравюра «Коляд- 


ники» (1991), карпатський 
пейсаж «Дора» (1986), та 
широкі панорами Львова, 


«Ансамбль Бернардинів у 
Львові» (1982), «Середмістя 
Львова» (1984), і «Східна 


Стрілецька громада 
вибрала нову старшину 


А. Іванцьо 

24-го березня ц.р. в залі 
УНО, відбулися річні збори 
Української стрілецької 
громади в Едмонтоні, на 
яхих вибрано нову CTap- 
шину на 1991 рік в такому 
складі: 

Голова - Григорій Миро- 
нюк, Почесний голова — 
Дмитро Шостак, Заступники 
голови -- Едвард Кузьма, 


Антін Мацевко, Скарбник - 
Орест Віндик, Секретар - 
Антін Іванціо, Члени управи 
-- Михайло Муха, Евген 
Шопяк, Прапорники -- Юрко 
Вацко, Микола Богатчук, 
Осип Мельник, Евген Шопяк, 
Контролька комісія — Олек- 
са Котовський, Юрко Йопик, 
Михайло Наконечний, Пред- 
ставник Визвольного фонду 
— Микола Пріць. 


BIRTHRIGHT 
CARES 


FOR THOSE WHO ARE PREGNANT 


Естопіоп" — 488-0681 


U of ACampus, 


AND DISTRESSED 
We Listen — We can help 


Personal needs met with 
care and consideration 


SPEAKERS AVAILABLE 
Volunteer support needed 


For more information call: 


Peace River — 624-4114 
Red Deer — 346-3480 
Rocky Mountain House 
— 845-7171 
Wetaskiwin* — 352-2669 
Yellowknife, N.W.T. 
— 873-6329 


Едтопіоп" — 492-2115 


Calgary* — 228-4120 
Drumheller — 823-8063 
Fort McMurray — 743-5088 
Lethbridge* — 320-1003 


* Aregistered 
organization: All 
donations are tax 
deductible. 


З циклю "Похід гномиків", М 9, 1981 р. (Б. Сорока) 


A vr of 


частина Ринку у Львові» 
(1991). 

Богдан Сорока займає ви- 
соке і тільки собі притаман- 
не місце в українському 
мистецтві. Він вдало поєд- 
нує витончену інтелекту- 
альну рефлексію з лаконіз- 
мом мистецького вислову. 
Матеріял виставки дає під- 
ставу сподіватися в майбут- 
ньому нових мистецьких 
досягнень. 

Виставку в галерії Плас- 
тового Дому зорганізувала 
Пані Софія Скрипник, дов- 
голітня організаторка Ед- 
монтонських виставок ук- 
раїнських мистців. Пан Є. 
Звоздецький, директор Аль- 
бертського Комітету Століт- 
тя Українців Канади відкрив 
виставку | представив має- 
стра Богдана Сороку. 


Поздоровляємо «Вісті» з нагоди 64-ої річниці 


НАЙСОЛІДНІША 24 годинна ОБСЛУГА 


Atomic Heating 
and Cooling LTD. 


* ВСТАВЛЯЄМО, 
НАПРАВЛЯЄМО ТА 
ОБСЛУГОВУЄМО 
газові та оливні печі. 


* ВСТАВЛЯЄМО ТА 
ОБСЛУГОВУЄМО 
охолоджувачі, 
зволоживачі та 
очищувачі повітря. 


* ШВИДКО ТА ЯКІСНО 
ВСТАВЛЯЄМО системи 
повітряного огрівання в 
нових будинках або 
добудовах. 


Atomic Fuel LTD. 


* ДОСТАВЛЯЄМО найкра- 
щої якости домашнього 
вжитку оливу. 


"» БЕЗКОШТОВНА обслуга 


і чищення оливних печей. 


* БЕЗКОШТОВНА, від під- 
писання контракту, зміна 
частин до оливних печей, 
з винятком циркуляцій- 
них помп та зволожу- 
вачів. 

« БЕЗКОШТОВАНА перевір- 
ка оливних печей на COZ. 

* 50% ЗНИЖКА на зміни 
оливних наповнювачів. 


«Власник ІГОР ПРОКІПЧУК 


Тел. 233 - 8134 
21 Goodrich, anit 14, Тоговіо, Ор. M8Z 6A3 


Канадський Інститут 
Українських Студій 
запрошує Вас на зустрічі 
з відомою українською поетесою 


Ліною Костенко 


Семінар на тему: 
«Українська література 
на рубіконі століття» 


Четвер, 16-го травня о 3-ій год. по пол. 
141 Arts Building (Basement) Альбертський університет 


Творчий вечір поетеси 
з доповіддю на тему: 
«Пробудження -- від сну чи 
непритомности» 


Четвер, 16-го травня о 7:30 год. вечора 
Education North 2-115 Альбертський університет 


АЕРОФЛОТ 


615 РЕ MAISONNEUVE BLVD. W. 
MONTREAL, QUEBEC 


H3A 1L8 


ПРЕДСТАВНИЦТВО AEPO®JIOTY 


у Монтреалі 


Запрошує українців, які живуть у Канаді, 
подорожувати до Радянського Союзу 
на літаках АЕРОФЛОТУ 


Подорож т 


риває трошки більше ніж 8 годин 


Цими ж послугами можуть користуватися також 
Ваші родичі, котрі живуть на Україні 
Для цього треба тільки потелефонувати до 


ПРЕДСТАВНИЦТА АЕРОФЛОТУ 


і сказати, коли б 
Канади і тут, 


Ви хотіли, щоб Ваші родичі прилетіли до 
у Монтреалі, Ви заплатите за квиток. 
Телефонувати можна 


від понеділка до п'ятниці від год. 9.00 до 17.00 


тел. 


3 26-го травня 


1 (514) 288-2125 (26) 


АЕРОФЛОТ буде виконувати чартерні 
рейси з Торонта до Києва. Щоб дістати більше : 
інформації звертайтесь до туристичної компанії 

INTOURS CORPORATION по слідуючими телефонами: 


1-800-268-1785; 1-416-537-1627 


FOR SERVICE AT THE ТОР CALL CO-OP 


ALPERTA CO-OP TAXI 


eer 


Галина Кошарич 

Великий, масивний буди- 
нок Едмонтонської Мисте- 
цької Галерії, находиться в 
самому центрі міста | є осе- 
редком культурного мисте- 
цького життя едмонтонців. 
Ця не прибуткова установа, 
завдячує своє існування 
підтримками федерального, 
провінційного та муніці- 
пального урядів, пожертвам 
від корпорацій та приват- 
них осіб. Можна сказати, що, 
щодо пропорції населення 
міста, Галерія має рівень 
музеїв великих міст Канади. 
Директор Галерії є Роджер 
Булет, а головний куратор 
-- Елізабет Кид з постійним 
персоналом 25 осіб. В орга- 
нізаційному,  соціяльному 
та виховному житті Галерії, 
помагають 200 доброволь- 
ців. 

Маючи інтерв'ю з кура- 
торкою Елізабет Кид, можна 
було довідатися про досяг- 
нення, бажання та цілі цієї 
Галерії. Едмонтонська Га- 
лерія має на цілу провінцію 
Альберти найбільшу постій- 
ну колекцію мистецьких 
творів та предметів — коло 
3 тисяч. Організуються різ- 
ні, всесторонні виставки, 
лекції зрозуміння та вияс- 
нення мистецтва, мистецькі 
фільми. Ціль Галерії - 
збільшити свою колекцію та 
утримати високий рівень в 
мистецтві. 

Вважаючи, що українці все 
були частиною минулої іс- 
торії Альберти, і хоча Га- 
лерія все, час від часу вис- 
тавляла твори українських 
мистців, але через Святку- 
вання 100-ліття Українських 
Поселенців, Галерія поси- 
лила свої зацікавлення ук- 
раїнським мистецтвом та 
культурою, Кураторка пояс- 
нила, що вони стараються 
осягнути всі галузі україн- 
ського мистецтва — на на- 
шому континенті, на Ук- 
раїні, в минулому та тепе- 
рішньому часі. 

В 1991-ому році відбулися 


TAX | [mal 


DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 
OPERATED 425-8310 ОІ5РАТСН SYSTEM 


FORK SERVICE AT THE ТОР CALL CO-OP 


EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 


ЗВЕРНЕННЯ ||4/ 
ДО УСІХ УКРАЇНЦІВ ДОБРОЇ ВОЛІ 


Вперше на терені Канади українська фірма «Карпати 
Електронікс енд Парцелс» йде назустріч тим, що хочуть 
допомогти знедоленій Україні в тяжкий для неї час. 

Через фірму «Карпати» можете переслати з будь-якого 
куточка світу пачку з харчами, що так потрібні нашим 
братам і сестрам. Вишліть грошевий переказ на 580 US або 
$92 Can. на адресу Karpaty Electronics апа Parcels і протягом 
трьох тижнів Ваші рідні отримають пакунок милосердя в 
котрому буде: 


мука — 5кг. 

цукор — 2 kr. 

риж — 2 kr. 

гречана каша — 3 кг. 
смалець в пушці — 1 кг. 
шинка - 454 гр. 


родзинки — 0,5 кг. 
кава —250 гр. 

чай — 1 пачка 
перець — 1 пачка 
шоколяд — 100гр. 


Щиро дякую всім, що причинилися до помочі рідним. 
Щасти Вам Боже. 

Микола Семчишин, 

власник фірми 


Karpaty Electronic апа Parcels 
120 Runnemede Ra. 
Toronto, Ont. 
Canada, M6S 2¥3 
Tel. (416) 761-9105 


Якщо збираєте 
Звертайтесь до нас. «МІСТ» позбавить Вас зайвих турбот і забезпечить Вам усякі 
послугу на українській землі. 
Якщо Ви не маєте змоги запросити своїх родичів чи відвідати Ix— 
Не сумуйте! Ваш надійний партнер — «МІСТ» 


До 15 днів висококваліфіковані спеціялісти на професійній апаратурі знімуть 
відеофільм про родину, знайомих, про пам'ятні і дорогі Вам місця в Україні. 


Через свій магазин у Львові «МІСТ» пропонує Вам і Вашим близьким на Україні: 


» відеомагнітофони і звукомагнітофони; 

» телевізори і сателітарні антени; 

» відео і звуко касети; 

* компютери та інші речі виробу японських та західньоевропейських фірм. 


До 12 днів висококваліфіковані спеціялісти доставлять Ваш дарунок в Україні, 
встановлять його, навчать правильно користуватись. 

«МІСТ» гарантує обслуговування електроніки протягом одного року. 

Уже через 20 днів у Вас буде повідомлення з України про одержаний дарунок. 

Повна оплата після виконання замовлення. 


«МІСТ» до Ваших послуг! 
ЗВЕРТАЙТЕСЬ: 


MEEST ECONOMIC DEVELOPMENT CORPORATION INC. 
ONTARIO CORPORATION 
34 JACKSON AVE., OSHAWA, ONT, L1H 3C3 
TEL.: (416) 728-3750 FAX: (416) 723-0149 


JIbBIB, вул. Кульпаківська 99 
Тел.: 64-19-95 Факс: 63-91-83 
Телетайп: 73-42-62 МІСТ 


WEST ARKA 
2282 Bloor St. W., Toronto, Ont. М65 1N9 
TEL.: (416) 762-8751 FAX: (416) 767-6839 


Едмонтонська Гале 
також відзн 


такі цікаві імпрези для ук- 
раїнців: 

-- Виставка фотографій 
Єфрема Лукатського та Сер- 
гія Супинського, привезені з 
сучасної України. Не цензу- 
ровані, реалістичні чорно- 
білі фотографії  теперіш- 
нього побуту на Україні. 

-- Придбання до постійної 
колекції картини Василя 
Курилика «Блимаюча Свіч- 
ка» (121.92 х 243.83 см). 
Галерія все хотіла придбати 
якийсь великий твір Ку- 
рилика, та сяткування 100- 
ліття прискорило цю подію. 
Ця велика, цікава картина 
має в собі питоме вияву 
творчости мистця — відво- 
йовування прерій нашими 
піонерами. 

-- Виставка картин Василя 
Григоровича Кричевського 
(1873-1952). Архитект, мис- 
тець, колектор різного на- 
родного мистецтва, офор- 
мувач рисунків книжок, ми- 
стецький м асистент кіно- 
студії Довженка в Києві. 
Було виставлено коло 40 
картин. Родини Кошаричів з 
Каракасу (Венесуела), Ка- 
льгарі, Едмонтону — 33 
картини, та поодинокі твори 
з приватних колекцій: Софії 
Скрипник, проф. А. Горнят- 
кевича, Ксені Аронець, Ірени 
Онуферко 3 Едмонтону. 

-- У зв'язку з цією вистав- 
кою був висвітлений фільм 


ачає 100-ліття 


м 
сю 


ія 


i іст 


— «звенигорода» (з 1928 р.), 
кіностудії Довженка, Фільм 
соціалістичного напряму 
того часу, з деякими неп- 
равільно відданими фактами 
та зрозміло, відсталою тех- 
нікою. Провідна думка - 
український скарб -- це про- 
грес в Україні, що власне 
доказує про скорений, але 
наявний український дух на 
той час цієї кіностудії 
Довженка. 

На будуче Галерія плянує 
такі імпрези: 

Від 30-го березня до 26-го 
травня відбудеться виставка 


Василя Курилика (3-я з чер- 
TH), про українських посе- 
ленців, 


В місяці травні -- серія 
фільмів з України. 
В липні -- «Відзначення 


найдовшого дня літа» -- з 
українською їжею, читанням 
поезії, та традиціями на 
Івана Купала. 

На завершення 100-ліття 
українських поселенців, бу- 
де виставка з України «Ду- 
ховність України за 500 
років» в місяці грудні 1991, 
аж до кінця лютого 1992 
року. 

Едмонтонська Мистецька 
Галерія, все знаходить час 
від часу місце на українське 
мистецтво, тож шануймо 


тих, які шанують нас і під- 
тримаймо їх своїми від- 
віданами. 


Dr. У.А. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta. T5G ОА9 


Phone: 422-7656 


"Ми говоримо по-українському" 


- Lawyers Адвокати 
Вгода & Company You can 
Barristers and Solicitors have this 
ІпогВгода _Lidia Broda 
2 - 15333 Castle Downs Rd space 
Edmonton, AB T5X 3Y7 call: 


Tel.: 456-9330 


423--6985 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


BONNIE DOON CHEKERDA’S 
нь навчи a Denture Clinic Ltd. 
su pti. le aa Rosslyn Shopping Centre 
Edmonton 
D.R. MARUSIAK M. CHEKERDA 
DENTURIST DENTURIST 


BUS: 468-3344 13562 - 97 Street 
RES: 430-7272 Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
Royal LePAGE Bldg 
#204 Mezzanine Floor 

10130 - 103 Street 
Edmonton, Alberta 
T5J 3N9 
Phone: 422-4718 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 
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Eparchy marks World Youth Day 


Sister Zoe Bernatsky 
World Youth Day did not go 


unnoticed in the Eparchy this © 
year, in fact it was a rather busy » 
weekend for many Youth in the , 


Eparchy. On Saturday, April 27, 
1991, St. Nicholas Parish UCY 
club sponsored a bowling tour- 
nament and dance. The events at- 
tracted youth from across the city 
to compete for the many trophies 
and awards. 

On Sunday, April 28, the 
youth gathered at Dormition of 
the Theotokos Parish, (Jasper 
Place) to pray together with their 
families. Rev. William Hupalo, 
Eparchial Administrator, was the 
main celebrant at the Divine Li- 
turgy, assisted by Rev. David 
Motiuk, Chancellor, and Rev. 
Stephen Wojcichowsky, Parish 
Administrator and Byzantine Rite 
Consultant for the Edmonton 
Catholic Schools. The youth and 
young adults actively participated 
in the service. For this special 
occasion, a homily was read by 
Melanie Hladunewich and special 
petitions were read by Gloria 
Mokry. 

The youth and their families 
were then treated to a Commu- 
nion Breakfast sponsored by the 
UCWLC of the Dormition 
Parish in the newly renovated 
Parish Hall. Greetings were ex- 
tended to the youth by Rev. W. 
Hupalo, Administrator of the 
Eparchy, and Mr. Ken Alyluia, 
First Vice-president of the Youth 
Commission for the Eparchy. 
Guest speaker for the event was 
Rev. S. Wojcichowsky, who 
spoke about the Mission of the 


? 


Church, one person to another: 
adults to youth, youth to adults, 
youth to youth, and youth and 
adults to the world. He referred to 
the newly released Vision State- 
ment for Youth Ministry pre- 
pared by the National Office of 
Religious Education under the 
supervision of the Canadian 
Catholic Bishops. The Vision 
Statement invites each local 
parish to embody this vision of 
shared ministry, people of all 
ages respecting and calling forth 
each other's gifts and sharing one 
another's burdens, so that, "We 
may grow strong together." In 
addition to their participation in 
the Divine Liturgy, the youth 
shared their talents through a 
short concert given by the 
Eparchial Youth Choir, under the 
direction of Mrs. Orysia Olijnyk. 


Harvard Ukrainian 
Research Institute 


The Harvard Ukrainian Sum- 
mer Institute will hold its 
twenty-first session from June 24 
through August 16, 1990. Tu- 
ition scholarships are available to 
qualified applicants. Students 
must enroll for eight credits, 
choosing either an intensive Іап- 
guage course (Beginning, Inter- 
mediate or Advanced Ukrainian) 
or any two of the following four- 
credit courses: Ukrainian History 
from 1800 to 1921, Ukraine 
After Stalin; Politics and Society 


in a Soviet Republic, 1953-1991 
or Twentieth Century Ukrainian 
Poetry. The academic program is 
supplemented by guest lectures 
and films on Ukrainian society 
and culture. For application ma- 
terials and more information, 
contact: Harvard Ukrainian 
Summer Institute, 1583 
Massachusetts Avenue, 
Cambridge, MA 02138; 
(617) 495-7833 or 495- 
4053. The application deadline 
is May 31, 1991, 
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Harvard Ukrainian Summer Institute 
1583 Massachusetts Avenue « Cambridge, МА 02138 

. (617) 495-7833 « Fax (617) 495-8097 

Dr. Natalia Pylypiuk, Director 


The Program 

June 24 — August 16, 1991 

The Harvard Ukrainian Summer Institute is a rigorous eight- 
week academic program organized by the Harvard Univ- 
ersity Summer School and Ukrainian Research Institute. 
Accredited university instruction in Ukrainian Studies is 
supplemented by a series of guest lectures and films on 
Ukrainian culture and society. The students may also take 
advantage of Harvard's many research and instructional fac- 
ilities, including the libraries, museums and language labor- 
atory. Participants come from North America, Latin Amer- 
ica, Europe and the Soviet Union. 1991 is the twenty-first 
consecutive year that courses in Ukrainian studies are part 
of the Harvard Summer School. 


Courses 

Beginning Ukrainian 

(8 units) M-F 9-11 & 1-2 Enrollment limited. 
Ms. Natalia Burianyk 


Intermediate Ukrainian 
(8 units) M-F 9-11 & 1-2 Enrollment limited. 
Mr. Yuri Shevchuk 


Advanced Ukrainian 
(8 units) M-F 9-11 & 1-2 Enrollment limited. 
Ms. Alexandra Hnatiuk 


20th Century Ukrainian Poetry 

(4 units) T, Th 2-4:30 pm 

Prof. Geroge G. Grabowicz 

Ukrainian History: 1800 to 1921 

(4 units) M-F 12-1:00 pm 

Prof. John-Paul Himka 

Ukraine After Stalin: Politics and Society ina 
Soviet Republic, 1953 to 1991 

(4 units) М, W 3-6:00 pm 

Dr. Lubomyr Hajda 


Admissions Policy 


Applicants must be at least 19 years of age or have 
completed one year of college to be admitted to the 
program. Admission is based on the applicant's academic 
record (college/university transcript), a letter of recom- 
mendation from a college instructor (or if not currently in 
school, from an employer), and an essay. Only complete 
applications will be considered. Applicants for readmission 
must have satisfactorily completed their prior summer 
course work. 


Tultion, Scholarships and Fees 
Tuition for eight units of credit is $2050. 


Students admitted to the program are eligible to receive 
full tuition scholarships. Upon acceptance, they will be in- 
vited to join Friends of the Harvard Ukrainian Res- 
earch Institute (a non-profit organization affiliated with 
the Ukrainian Studies Fund) by making a $300 contrib- 
ution. This contribution entitles members to enroll in and 
receive a scholarship for three consecutive summer prog- 
rams, provided that all academic requirements are met, and 
participants register for a full course load (8 units of credit) 
in the Ukrainian program. (The scholarship will cover up to 
12 units within the Ukrainian program.) 

Students will be required either to pravide proof that they 
have health insurance from a U.S. insurer (company and 
policy number) or to purchase coverage from the Harvard 
Summer School 


Housing 
The cost of room and board, including 21 meals per week, 
is $1660 


Harvard Summer Schoo! has at its disposal a limited num- 
ber of dormitory rooms. Candidates are advised to submit 


their summer school applications early. 


For a 1991 catalogue and application forms please write to: Barbara Anderson, Administrator, 
Harvard Ukrainian Summer Institute, 1583 Massachusetts Avenue, Cambridge, MA 02138 U.S.A. 


City/State/Country 
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65-літний Ювілей Панства Курило 


«Чим Господеві я віддячу 
за всі Його добродійства 
для мене.» (Псальм 116:12) 


2-го лютого 1991 (в самий 
день подружжя, 2-го лю- 

того, 1926 року) Григорій і 

Ева Курило (Козяк) відсвят- 

кували 65-ій Діямантовий 

Ювілей Подружжя. 

Це святкування розпо- 
чалось св. Літургією подяки 

і благословення в наміченні 

Ювілят, яку відслужив о. А. 
Головайчук ЧСВВ в церкві 
Св. Василія Великого. Ро- 
дина Ювілят з'єдналася мо- 
литвою подяки | співали під 
проводом Сестер Служеб- 
ниць, які численно прибули 
на це небувале торжество. 

По св. Літургії родина 
зібралася в культурному 
центрі, де відбулося прий- 
няття, смачний обід i 
програма. 

Марія Попіл, перша друж- 
ка та Михайло Курило, за- 
сіли за головним столом 
разом з Ювілятами, о. М. 
Гнеськом ЧСВВ і С. Єстерою 
Сл. П. Н. Д. Марії, дочкою 
Ювілят. 

Бенкет розпочався молит- 
вою і подякою Господу Богу 
за його благословення i 
щасливе подружне життя 
протягом 65-ти років Еви і 
Григорія Курило. 

Ева Козяк народилася в 
селі Лази, Галичина в році 
1899 й приїхала до Канади в 
1900 році разом з мамою і 
батьком. Родина замешкала в 
Альберті, в околиці Скаро. 

Ювілят Григорій Курило 
народився в Требохові, Га- 
личина, 1905 року і приїхав 
до Канади в 1908 р. Родина 
Курилів замешкала у Делф, 
околиці Сент Майкол 


Григорій | Ева одружи- 
лись 2-го лютого 1926 р. і 
їхнє вінчання відбулось в 
українській католицькій це- 
ркві Воздвиження Чесного 
Хреста в Скаро, Альберта. 
Піонер о, Созон Дидик ЧСВВ 
дав ім тлюб 

Напочатку Григорій і Ева 
Курило мешкали на «Гом- 
стеді Барич» біля Васетна 
(Альберта) | мали мішану 
фармарку (приватне гос- 
подарство). Там же вони на- 
лежали до парафії св. 
Онуфрія. 

В 1941 році вони пере- 
неслися до Едмонтону, де 
проживають по сьогодніш- 
ній день. За весь цей час — 
роки нелегкої дороги, Вони 
зуміли дати виховання сво- 
їм шістьом дітям, а також 
переселення до Едмонтону, 
прийняли до своєї родини 
двох хлопців-сиріт. Хата 
завжди була гостинна | 
весела від дитячого сміху. 

У своїй виховній, кло- 
пітливій праці родичі на- 
магалися дати належне 


христіянське виховання 
своїм дітям. Вони переда- 
вали їм свій досвід терпе- 
ливости та любови до ближ- 
ніх, проливали їм любов до 
нашої Католицької Церкви, 
до народу, його історії та 
традицій. 

При парафіях де вони 
належали і в парафії де 
Вони тепер належать, Вони 
виявилися дуже активними 
членами Української Като- 
лицької Церкви. Своєю від- 
даною та невтомливою пра- 
цею в громаді, вони при- 
вернули до себе увагу гро- 
мадскости, яка відповідала i 
відповідає їм на це любовю, 
довір'ям і пошаною. 

Під час програми бенкету 
була зачитана благословіє 
від святійшого Отця Папи 
Івана Павла Il, а також були 
зачитані листи-привітання 
від: королеви Єлисавети, 
Генерального Губернатора 
Гнатишина, прем'єр-міні- 


стра Малруні, прем'єра Аль- 
берти Гетті, посадника Ед- 
монтону Раймер, Мати Ге- 


неральної Сестри Служеб- 
ниць С. Францішки Библів, 
Провінційної Настоятельки 
С. Амброзії Стахів, та інших 
організацій. А любови повні 
і тепла слова родині, як 
завжди є особливими, рідні- 
шими, які родичі почули під 
час привітань. 

Майстром церемонії на 
бенкеті був син Григорій, 
який вміло і організовно 
провів цей чудовий діяман- 
товий Ювілей своїх родичів. 

Атмосфера святкування 
була теплою, веселою та 


родинною, на які зіхалися 
всі діти, внуки і правнуки й 
з'єдинені радісно співали 
пісню подяки і любови Гос- 
подеві. Цей день був дуже 
особливим у житті родичів і 
родини. Цей день був дійсно 
родинним Днем Віднови. 
Хай Добрий Господь бла- 
гословить Їх і додасть здо- 
ров'я, мирного побуту на 
дальшу дорогу життя. 
Многих літ, благих літі 
В здорові, в спасенні — 
Многих літ і благих літ. 
Родина 


Матірна провінція 
Сестер Служебниць 


Закінчення 

Деякі Сестри шукали при- 
тулку в селах, при родині; 
інші пішли до міст — Львова, 
Станіславова, Тернополя, 
Жовкви, шукаючи праці. 
Найбільше пішло до Львова, 
тому що там була відкрита 
церква латинського обряду 
й там Сестри могли давати 
поживу своїм душам щоден- 
ною Службою Божою i 
Святими Тайнами. 

Після 1954 року, для 
великої радости Сестер по 
селах, багато українських 
католицьких священиків 
повернулись із заслання з 
Сибіру. Бо ті священики по- 
тайки відправляли Служби 
Божі по селах і залишали 
Найсвятіші Тайни, сховані в 
помешканнях Сестер, якими 
вони щоденно причащались. 


Такий стан зберігся до 
сьогодні. 

Сестри дальше підпільно 
ведуть свій апостолят між 
своїм, духовно спрагненим 
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THE UKRAINIAN CANADIAN CARE CENTRE 


Our seniors need care. 
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народом. Вони є у першому 
ряді підпільної Церкви. 
Повідомляють вірних, де й 
коли відправляються Служ- 
би Божі, роздають людям 
Святе Письмо й молитов- 
ники. Кожного року приго- 
товляють сотні дітей й 
старших, кожного зокрема, 
до прийняття Святих Тайн. 
Приносять Святе Причастя 
хворим i немічним. У 
лікарнях потайки пригото- 
вляють вмираючих до зус- 
тірчі з Сотворителем. 

Is «перебудовою» й «глас- 
ністю», введеними радян- 
ським президентом Михаї- 
лом Горбачовим, підпільна 
Церква в Радянській Україні 
почала вимагати легалізації 
й повернення своїх церков, 
які віддані для вжитку ро- 
сійській православній Цер- 
кві, або служать іншим пот- 
ребам. У році Тисячоріччя 
християнства 1988, відбу- 
лись великі демонстрації, на 
яких українці католики, 
очолені своїми єпископами 
й священиками, відкрито 
заявляли про своє право 
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вільно прославляти Бога. 
Церковні Богослуження 
відбувались в лісах, на 
церковних подвір'ях, цвин- 
тарях. Після історичної 
зустрічі Папи Івана Павла Il з 
Горбачовим y Ватикані 
наприкінці листопада 1989 
р. Кардинал Мирослав Лю- 
бачівський, верховний 
Архиєпископ Львова, що 
проживає в Римі, закликав 
вірних в Україні, щоб вий- 
шли з підпілля й реєстру- 
вались, як українці католи- 
ки. Від того часу для вірних 
Української Католицької 
Церкви в Галичині відкрито 


багато церков й велика 
кількість православних 
священиків перейшла на 


католицьке віросповідання. 

Сестри Служебниці, які 
відіграли важливу ролю у 
підпільній Церкві, також 
беруть активну учать у цьо- 
му важливому сучасному 
розвитку подій. Вони почи- 
нають відкрито навчати ре- 
лігію й ревно включатися в 
інші апостольські праці - 
поширюють релігійну літе- 
ратуру, шиють церковні ри- 
зи, організують й допо- 
магають у вихованні семі- 
наристів. Після 43 років 
переслідувань і знищення, 
Церква на Україні воскресає. 
Провінція Співстраждання 
Божої Матері також починає 
новий розділ своєї історії, 
ясний світанок нової ери, 
рясної апостольської дія- 
льности для Богові посвя- 
чених осіб, які відповідають 
на поклик Христа, як Сестри 
Служебниці Непорочної Ді- 
ви Марії. 

Отож, незважаючи на 
урядові заборони, Сестри 
Служебниці в Провінції 
Сострадання Божої Матері 
ревно продовжують свою 
місію. Харизма Сестри Йо- 
сафати Гордашевської далі 
живе в її духовних дочках 
-- «служити народові там, 
де є найбільша потреба». І 
їхнє число збільшується! 

Домініка Славута, CHM 


Р.О. BOX 449. KASLO. В.С. УОС 1M0 
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У понеділок, 18-го бе- 
резня 1991 року, ненадійно, 
померла | Анна (Панас) 
Дядьо, дружина о. Миколи 
Дядя, пароха церкви св. о. 
Миколая в Едмонтоні, Аль- 
берта. Похорон був в п'ят- 
ницю, 22-го березня з церкви 
св. свщмч. Йосафата в Ед- 
монтоні. 

Покійна народилася в 
Бродах, Україна, як най- 
старша донька судді Ігнатія 
Панас і Єлисавети з д. Іва- 
ницька. Народню | середню 
школу покінчила в Бродах. 

25-го листопада 1933 ро- 
ку вийшла замуж за абсоль- 
вента Духовної Академії у 
Львові Миколу Дядьо. По- 
чинаючи цим днем аж до 
своєї смерти ділила зі своїм 
мужем долю і недолю жит- 
тя. Конюхи к. Бережан, Ла- 
годів к. Перемишлян — Ук- 
раїна; Ляндав, Ляндсгут — 
Баварія Іннісфрі, Вернон 
Б.К. Летбридж і вкінці Ед- 
монтон — це місця праці ЇЇ 
мужа | Її. Покійна була ве- 
ликою помічницею свойому 
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т Анна Лідія (Панас) Дядьо 


мужеві, була вірною дружи- 
ною, доброю мамою i бабу- 
нею, побожною парафіян- 
кою, шчленкинею відділів 
ЛУКЖК, вчителькою націо- 
нальних танків, Рідної Шко- 
ли і друге. 

Оплакують Покійну муж 
о. Микола, син Юрій з дру- 
жиною Маргаретою |і внуч- 
кою Христинкою, три сестри 
в Польщі: Дарія, Володимира 
і Александра і родина мужа 
в селі Зарубинці п. Збараж — 
Україна. 

Похоронними богослуж- 
бами занявся Всесв. о. Ва- 
силь Волошин, парох катед- 
ри в Едмонтоні | перевів їх з 
великою побожністю і точ- 
ністю. Панахиду, 3 0. в. Во- 
лошиним служили приявні 
священики в четвер 21-го 
березня, а пращальне слово 
виголосив Всесв. о. Крил. 
Володимир Тарнавський. 
Після Панахиди, до якої спі- 
вав хор «Каштани» під уп- 
равою п. Михайла Свистуна, 
була зустріч при каві в залі 
«Верховина», яку оплатив 


відділ ЛУКЖК при церкві св. 
о. Миколая. 

Похороном у п'ятницю 
знову проводив Всесв. о. 
Василь Волошин разом з 


приявними | священиками. 
Він і виголосив пращальне 
слово, яке було повне по- 
шани признання | приятель- 
ства до Покійної До св. 
Літургії співав хор церкви 
св. о, Миколая під управою 
п. Михайла Свистуна. Домо- 
вину несли парафіяни церк- 


+ Anna Lidia (Panas) Diadio 


Died suddenly on Monday the 
eighteenth of March, 1991, Anna 
Panas-Diadio, wife of Reverend 
Father Nicholas Diadio, parish 
priest at St. Nicholas Church in 
Edmonton, Alberta. The funeral 
was held on Friday, March 22 
from St. Josaphat's Cathedral in 
Edmonton. 

The departed was born in 
Brody, Ukraine, the eldest daugh- 
ter of Judge Ihnatij Panas and 
Elizabeth, nee Iwanitska. Having 
completed her schooling in 
Brody, on November 25, 1933 
she became the wife of Nicholas 
Diadio, a graduate of the Theo- 
logical Academy in Lviv, Begin- 
ning at that time and continuing 
to the day of her death she shared 
with her husband the happiness 
and difficulties of life as the wife 
and partner of a priest. From 
Konjuchy, (Berezany) and La- 
hodiw (Peremychlany) in Ukra- 
ine; to Landau and Landshut in 
Bavaria, then Innisfree, Vernon, 
B.C., Lethbridge and finally Ed- 
monton in Canada; her work and 
that of her husband took them 
over a large part of the world. 
She was always a strong helper 
and support to her husband, a 
loving and faithful wife, a good 
mother and grandmother, God- 
loving parishioner, long time 
member of the League of Ukrai- 
nian Catholic Women, teacher of 
the Ukrainian language and 
dance, 

Grieving for the deceased are 
her husband, Nicholas, son Ge- 
orge with his wife Margaret and 
daughter Christine, three sisters 
in Poland — Daria, Wolodymyra 
and Alexandra — and her hus- 
band's family in the village of 
Zarubynci (Zbaraz), Ukraine. 

Officiating at the funeral Mass 
was the Very Reverend Father 
Wasyl Woloshyn, parish priest at 
St. Josaphat's Cathedral in Ed- 
monton, who performed the ser- 
vice for his long time acquain- 
tance and friend with great feeling 
and sensitivity. Panachyda was 
on the evening of Thursday, 
March 21, Father Woloshyn also 
officiating with the assistance of 
many other priests who offered 
their prayers for the wife of their 
co-worker and friend. The eulogy 
was from Reverend Wolodymyr 
Tarnawski and the choir "Kash- 
tany", under the leadership of Мг. 
Michael Swystun, participated in 


the service. Following the Pana- 
chyda, those attending were in- 
vited to the "Werchovyna" hall 
where they were served coffee 
provided by the St. Nicholas Pa- 
rish ladies of the League of Ukra- 
inian Catholic Women. 

The funeral on Friday was also 
conducted by Father Woloshyn, 
again with the attendance and 
help of numerous other priests. 
Father Woloshyn offered the fu- 
neral eulogy, which included ma- 
ny references to his long friend- 
ship with the deceased and her 
husband and memories of those 
many years. The Holy Mass was 
sung by the choir of St. Nicholas 
Church led by Mr. M. Swystun. 
Pallbearers were parishioners of 
St. Nicholas Church: Stan Maka- 
rowski, Walter Hunchak, Wasyl 
Orfino, Tom Panylyk, Ben Las- 
ky and Victor Dolynchuk. They 
were aided by honorary pallbea- 
ters Wasyl Skoropad and Edward 
Piasta. 

The deceased was buried at St. 
Michael's Cemetery, near the res- 
ting place of Bishop Demetrius 
Greschuk. The funeral was follo- 
wed by a memorial dinner in the 
"Werchovyna" hall provided by 
the Church Council of St. 
Nicholas Parish. 

Ladies from the parish of St. 
Nicholas received donations from 
those who attended the services. 
These very many friends donated 
offerings for Masses, $2,645.00 
to help the Catholic Church in 
Ukraine (including $1,000 from 
St. Nicholas Church), $1,185 for 
the St. Nicholas Church Building 
Fund (which included a generous 
$1,000 trom Alice and George 
Mucha) and donations to other 
charities, including the Heart 
Fund, the Diabetes Foundation 
and others. 

We, the family of the deceased 
Anna, thank Father Woloshyn 
for officiating at the funeral ser- 
vices, for his heartfelt words of 
sympathy and his thoughtful and 
feeling eulogy. May the Good 
Lord reward you, dear Father Wa- 
syl for your help in our time of 
need. We also thank the Very 
Reverend Father Wolodymyr Tar- 
nawski for his words of sym- 
pathy at the Panachyda, and 
thank all the many priests — all 
very busy with their pre-Easter 
duties who participated in the 

Panachyda and the funeral. 


Thanks to the good Sisters 
S.M.I., both those from Edmon- 
ton and those who came from 
Mundare, for their prayers and 
their attendance at the funeral 
services. Very special thanks to 
the Knights of Columbus, who 
— in their full uniform — 
honored the wife of their fellow- 
member. 

We thank also the many 
friends from Edmonton, Leth- 
bridge, Vernon and numerous 
other locations, who in person, 
by telephone and through cards of 
sympathy expressed their feelings 
of grief and sympathy at the 
death of our dearest wife, mother, 
grandmother and sister. Special 
thanks also to my parishioners of 
the Church of St. Nicholas, who 
no less than I felt the loss of our 
dear member, the wife of their 
pastor. 

Thank you to members of the 
choir "Kashtany" for your voices 
at the Panachyda and to the St. 
Nicholas Church choir for sing- 
ing the funeral Mass, an well as 
to Mr. Michael Swystun, who 
directed at both services. Thanks 
again, dear singers. 

Thanks to all for the generous 
donations to help the Church in 
Ukraine and for the other worthy 
charities. Thanks to the man- 
agement of the hall "Werchovy- 
na", to George the cook and to 
the ladies who prepared and ser- 
ved the memorial dinner. Thanks 
also to the staff of "Park Memo- 
rial", Funeral Administrators, for 
their thoughtful counsel and 
excellent, dignified service thro- 
ughout the funeral. 

May God be generous in His 
reward to you all. 

The deceased lived a quiet, reli- 
gious, family-oriented life. We 
pray and believe that she is now 
happy with God, and well re- 
warded for the many years of 
loving help and support she gave 
so willingly and unselfishly to 
His priest and servant Nicholas. 

Sleep peacefully dear Wife, 
Mother, Grandmother and Sister. 
May the good Heavenly Father 
take you to His heart and give 
you eternal happiness and rest. 


Rey. N. Diadio, husband, 
George Diadio, Margaret and 
Christie, son and family. 
Daria, Wolodymyra and 
Alexandra, sisters. 


ви св. о, Миколая: Стен Ma- 
каровський, Валтер Гунчак, 
Василь Орфіно, Тома Пани- 
лик, Бен Лаский і Віктор 
Долинчук. Почесними були 
д-р Василь Скоропад і ад- 
вокат Едвард П'яста. 

Покійну похоронено на 
цвинтарі св. Михаїла, не- 
далеко могили пок. єпис- 
копа Димитрія Грещука. Піс- 
ля похорону був поминаль- 
ний обід в залі «Верховина», 
яку оплатила Церковна Рада 
парафії св. о. Миколая. 

Жінки парафії св. о. Ми- 
колая приймали жертви, як 
вислів співчуття, при две- 
рях церкви. Добрі люди 
зложили на заупокійні Лі- 
тургії, на поміч Церкві в Ук- 
раїні 52,645.00 (тут включені 
$1,000.00 від парафії св. о. 
Миколая на Будівельний 
фонд церкви св. о. Миколая 
$1,185.00) в тім відродини п- 
ва Юрія | Лесі Муха $1,000.00 
(на інші цілі як Інститут ім. 
А. Шептицького в Оттаві, на 
фонд серця). 


Слово від родини 
Покійної Анни 

Найщирішу подяку скла- 
даємо Всесв. о. Василеві Во- 
лошинові за провід у по- 
хоронних богослужбах, за 
вислови співчуття і за пре- 
гарне прощальне слово. Хай 
добрий Господь винаго- 
родить Вам, дорогий о. Ва- 
силю, сторицею. Щиро дя- 
кую Всесв. о. крил. Воло- 
димирові Тарнавському за 
вислови співчуття | про- 
щальне слово в часі Пана- 
хиди. Дякуємо всім свяще- 
никам, які змогли в дуже 
занятий передсвяточний 
час взяти участь чи то в 
Панахиді чи в Похороні. 

Сердечне спасибі добрим 
Сестрам Служебницям і тим 
в Едмонтоні і тим, що приї- 
хали з Мондеру за молитви | 
участь в похоронних бого- 
службах. Щиро дякуємо 
членам 4-го степеня Ли- 
царів Колюмба, що послу- 
жили у своїх строях дру- 
жині свого члена. Дякуємо 
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багатьом нашим приятелям 
з  Едмонотну, Летбридж, 
Вернон | другим, які чи то 
усно чи телефоном чи осо- 
бисто висловлювали своє 
співчуття з причини смерті 
нашої Найдорожчої дру- 
жини, Мами, Бабуні, Сестри. 
Дякую зокрема всім моїм 
парафіянам церкви св. о. 
Миколая, які не менше від 
мене відчули втрату до- 
рогої членкині, своєї доб- 
родійки. 

Щире спасибі хорові 
«Каштани» за спів в часі 
Панахиди | п. Михайлові 
Свистунові, який диригував 
| «Каштанами» | в часі св. 
Літургії хором церкви св. о. 
Миколая. Щире спасибі, 
дорогі співаки! 

Дякую всім, що зложили 
жертви на св. заупокійні 
Літургії, за щедрі жертви на 
поміч УКЦеркві в Україні і 
на інші цілі. Дякую зарядові 
залі «Верховина», кухареві 
Джорджові | паням за при- 
готування | обслугу при 
поминальному обіді. Сер- 
дечна подяка працівникам 
Похоронного заведення 
«Парк Меморіял» за добрі 
поради | за прекрасну об- 
слугу при похороні. Всім 
Вам хай Бог щедро вина- 

городить І заплатить. 

Покійна жила тихим, ро- 
динним, побожним життям. 
Молимо Бога | віримо, що 
Вона щаслива в Бозі, а якщо 
ще потребує молитов, то ми 
молитимемо Бога, щоб як- 
найскорше приняв Її до себе 
і нагородив Її за поміч Його 
священикові. 

Спи спокійно наша Най- 
дорожча дружино, Мамо, 
Бабуню Сестричко. Хай доб- 


рий Небесний Отець пригор- 
не Тебе до свого Батьків- 
ського-Божого серця i 
дасть Тобі вічний радісний 
відпочинок. 


о. Микола Дядьо, муж 

Юрій Дядьо, син і Маргарета 
з внучкою Христинкою | 
Сестри: Дарія, Володимира | 
Александра 


MEMOLRILL we. 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


"The Chapel 
on the Boulevard” 


Other locations: 
Vegreville Wildwood 
Mayerthorpe І атопі 
Smoky Lake 


WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


« Prearranged Funeral Plans 


Crematorium on location 


* Provincial, National and International Services ; 
« Facilities also for Intimate Private or Infant ог Memorial Services 


« Monuments Provided 


——————— 
FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 
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-custom printing available 


SC re enprint shirts -wholesale inquiries welcome 
Specializing in Ukrainian Themes 
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Information / FREE Brochure 
CALL TOLL FREE 
1-800-676-9091 


UKRAINA INTERNATIONAL 
is a Ukrainian company, 
bom and inspired by 
the Ukrainian Renaissance. 

We are proud... 

We support pride 
in our heritage and homeland. 
Thank you for your interest. 


ATTENTION: groups, 
organizations, churches, schools... 
this is a very popular item... great 
for FESTIVALS, FUNDRAISERS, 
and 100th year CELEBRATIONS! 

CALL NOW! 


INTERNATIONAL trp. 
World Trade / Marketing 


228 EAST SENECA TURNPIKE / SYRACUSE. NEW YORK 13205 


(315) 492-3425 


THE TRADITION CONTINUES... 


CANADA'S PREMIER UKRAINIAN PROGRAM 
only on 


490 


"т very excited to be your host 
of the Ukrainian Hour on 790 


з 


Sa го 2'- яні 
- зб a 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Мау/Травень 1991 


Ukrainian rock groups perform in Toronto 


Two Ukrainian rock groups 
from Kyiv, Perron and Broken 
Barricades, sang original Ukrain- 
ian rock lyrics at York Univer- 
sity's "Glasnost and the Global 
Village" conference, recently. 

In addition to the academic 
program of the conference which 
featured guests from Ukraine: Dr. 
Solomiya Pavlychko, Dr, Yuriy 
Shcherbak and Serhiy Holovaty, 
as well as Alexander Rudi- 
achenko, rock music critic of 
Kyiv's Moloda Gvardiia (Young 
guardian) newspaper, there was 
also a rich cultural program 
which included performances by 
Ukrainian rock musicians, who 
were invited to the conference by 
York University professor Dr. 
Romana Вайгу, 

Perron (named after the East 
Slavic pagan thunder god), a 
heavy metal blues band and Bro- 
ken Barricades (Zruinovani 
barykady) a pop rock jazz band, 
performed not only to enthusias- 
tic crowds of students at York 
University but performed also in 


therhood. 


and a revival of the Kozak spirit 


Kozaks revived 


(UCIS) — The founding Council of the "Kozak Society of the 
Kyiv Region/Oblast" was held in Kyiv, April 20. 

Twelve branches from Kyiv, eight from the oblast, attended the 
event. Guest brotherhoods came from Dnipropetrovsk, Odessa, 
Berdychiv, Ivano-Frankivsk Sich, and Chernihiv, 

The Society is striving to revive the spirit of the Kozak epoch of 
Ukrainian history — national statehood, military power, and а hum- 
anitarian and just social order based on high level of spirituality and 
morals, and on the fundamental values of human dignity and bro- 


The principal aim of the Kozak Society is the revival, develop- 
ment and defence of the spiritual potential of the Ukrainian nation 


night clubs around Toronto such 
as Stratenger’s, Hard Rock Cafe, 
Lee's Palace, the Cabana Room 
and in Richmond Hill, north of 
Toronto. 

Their performances received 
unprecedented English language 
media coverage which included 
such programs as C.B.C. at six 
(television evening news); the 24 
hour pop music program "Much 
Music", which for the first time 
in North America presented a 
program ("Facts") on Ukrainian 
pop culture, rock music and апі- 
mated films; C.B.C. radio, which 
played the Canadian produced 
cassette "Broken Barricades"; and 
an article on rock culture in 
Ukraine in the Canadian 
magazine Compass. (March- 
April, 1991) 

Both groups were co-sponsored 
by the independent Kyiv music 
agency "Phonograph", the Mas- 
ter's Office of Stong College and 
the Stong College Student Pro- 
grams Committee and the Gradu- 
ate Students’ Association. 


CFCW announces new 
host for Ukrainian Hour 


790 CFCW is pleased to wel- 
come Ken Hucaluk as the new 
host of the ever popular 
Ukrainian Hour. A native of La- 
mont, Ken now resides in Ed- 
monton working as a school 
counsellor in the Catholic school 
system. Ironically, prior to this, 
Ken lived in Star where the first 
Ukrainian settlers homesteaded 
100 years ago. So, it's only fit- 
ting that Ken join's CFCW's 
team in this special anniversary 


year. 

Married with two children, Ken 
has quite an impressive list of 
musical credits. In the 60's he 


established a professional record- 
ing studio with Gaby Haas and 
Fred Hodson. In the 70's, Ken, 
Fred, and Don Chromlake wanted 
го рготоїе local Ukrainian talent 
so they created Heritage Records. 
And in the 80's, New Creative 
Records was started with the aim 
of promoting other cultural tal- 
ent. Put all of this together and 
you have in the neighborhood of 
100 albums that Ken has pro- 
duced, recorded, and engineered! 

You can hear CFCW's 
Ukrainian Hour with Ken Hu- 
caluk Monday through Saturday 
at 8:00 pm. 


TRAVEL CUTS 


Going YourWay! 


1° Ukraine Charters 


CFCW. Remember, it's your 
program, so feel free to drop me 
а note anytime. Га also love 

to hear about your family’s 
upcoming birthdays & 
anniversaries." 


- Direct Toronto-Kiev-Toronto 
with Edmonton add-ons available. 

- Prepaid tickets from 
MOSCOW/KIEV—EDMONTON 
for visitors to Canada. 

* 15 DAY INTOURS Pkg. Tours to 
Lyiv, Chernivtsi, Іуапо-Егап- 
kivsk, Kolomiya and Central 
Asia. 

* Medical insurance for visitors to 
Canada. 

* Edmonton — Los Angeles RT 
for $310.00 plus Taxes. 


Ken Hucaluk 


THE UKRAINIAN HOUR 


MONDAY TO SATURDAY, 8:00 PM 
ON 790 CFCW 


Send correspondence to: CFCW Ukrainian Hour, 4752 - 99 St, Edmonton, AB, T6E 5Н5 


